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Language Style Guide (Punjabli) 

ਭਾਸਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਟਾਈਲ ਗਾਈਡ 

 
Introduction  

Access to timely and relevant information is important to everyone, especially during emergencies. Effective 

alerts and warnings are those that result in members of the public taking recommended actions to protect 

themselves. To ensure that messages are effective when delivered to the whole community, it is critical to include 

multiple languages and formats. This information needs to be understood, consumable, and actionable by all 

Californians, including the estimated 7 million for whom English is not their primary language. 

To address this issue, the California Governor’s Office of Emergency Services (Cal OES) has created this 

Language Style Guide to assist alerting authorities. The Guide is a key resource in the issuance of multilingual 

emergency notifications in a manner reflective of the key linguistic features of the source emergency notifications 

templates. This style guide is intended to be used in conjunction with the Wireless Emergency Alert Library of 

translated Emergency Notification Language Templates available on the CalAlert.org website. 

Nothing in this guide is intended to conflict with, or supersede, any existing arrangement for dissemination of 

public alerts and warnings by local, state, or federal agencies. 

 

ਜਾਣ-ਪਛਾਣ  

ਸਮੇਂ-ਸਸਰ ਅਤ ੇਸੰਬੰਸਧਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੱਕ ਪਹ ੰ ਚ ਕਰਨਾ ਹਰੇਕ ਸਿਅਕਤੀ ਲਈ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਹੈ, ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੌਰਾਨ। ਪਰਭਾਿੀ 
ਅਲਰਟ ਅਤ ੇਚੇਤਾਿਨੀਆਂ ਉਹ ਹ ੰ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਿਜੋਂ ਜਨਤਾ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੰੂ ਸ ਰੱਸਖਅਤ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਸਫਾਰਸ 

ਕੀਤੀਆਂ ਕਾਰਿਾਈਆਂ ਕਰਦ ੇਹਨ। ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਸਕ ਮੈਸੇਜ ਪਰਭਾਿੀ ਹ ੰ ਦ ੇਹਨ, ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਭਾਈਚਾਰੇ ਨੰੂ ਮੈਸੇਜ ਭੇਸਜਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕਈ ਭਾਸਾਿਾਂ ਅਤ ੇਫਾਰਮੈਟਾਂ ਨੰੂ ਸਾਮਲ ਕਰਨਾ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਹੈ। ਇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੰੂ ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਨਿਾਸੀਆਂ ਦ ਆਰਾ 
ਸਮਝਣ, ਿਰਤਣਯੋਗ ਅਤ ੇਕਾਰਿਾਈਯੋਗ ਹੋਣ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ, ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਅੰਦਾਜ਼ਨ 7 ਸਮਲੀਅਨ ਿੀ ਸਾਮਲ ਹਨ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮ ੱ ਖ ਭਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ 

ਇਸ ਮ ੱ ਦ ੇਨੰੂ ਹੱਲ ਕਰਨ ਲਈ, ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਦੇ ਗਿਰਨਰ ਆਸਫਸ ਆਫ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸਰਸਿਸਸਜ਼ (Cal OES) ਨੇ ਚੇਤਾਿਨੀ ਦੇਣ ਿਾਲੇ 

ਅਸਧਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਇਹ ਭਾਸਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਟਾਈਲ ਗਾਈਡ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਗਾਈਡ ਸਰੋਤ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸੂਚਨਾਿਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਟੈਂਪਲੇਟਸ 

ਦੀਆਂ ਮ ੱ ਖ ਭਾਸਾਈ ਸਿਸੇਸਤਾਿਾਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਿਾਲੇ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਬਹ -ਭਾਸਾਈ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸੂਚਨਾਿਾਂ ਜਾਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਇੱਕ ਮ ੱ ਖ ਸਰੋਤ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਟਾਈਲ ਗਾਈਡ CalAlert.org  ਿੈੈੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਅਨ ਿਾਸਦਤ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਨੋਟੀਸਫਕੇਸਨ ਲੈਂਗੂਏਜ ਟੈਂਪਲੇਟਸ ਦੀ 
ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ ਲਾਇਬਰੇਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਿਰਤਣ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਗਾਈਡ ਸਿੱਚ ਕ ਝ ਿੀ ਸਥਾਨਕ, ਰਾਜ, ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਏਜੰਸੀਆਂ ਦ ਆਰਾ ਪਬਸਲਕ ਅਲਰਟ ਅਤ ੇਚੇਤਾਿਨੀਆਂ ਦੇ ਪਰਸਾਰਣ ਲਈ ਸਕਸੇ ਿੀ 
ਮੌਜੂਦਾ ਪਰਬੰਧ ਨਾਲ ਟਕਰਾਅ ਜਾਂ ਉਲਟਾਉਣ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

 

http://www.calalerts.org/resources.html
http://www.calalerts.org/resources.html
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Background  

Emergency notifications must be accessible to, and understandable by, diverse populations to effectively relay 

information regarding threats or hazards. Messaging should be clear, consistent, and linguistically appropriate. 

The state of California is comprised of many diverse communities, some of which include individuals with 

Limited English Proficiency. Identifying the most commonly used languages and having a process in place to 

translate warning messages, will ensure the greatest number of individuals understand the warnings being sent. 

It is important, however, to not let the inability to translate a message delay notification when time is of the 

essence and lives are at risk. 

California Code of Regulations §8594.16 specifies that emergency notifications issued to the public shall be 

translated into two of the most commonly spoken languages other than English in any impacted county or 

counties. 

Written correspondence is typically more formal than verbal communication. Therefore, certain considerations 

are called for when communicating in languages other than English. For example, when utilizing translation 

services, it is preferable to contract with local translators. There are multiple world language interpreting and 

translation service providers. 

 

Jurisdictions should identify a world language service providers and establish contracts for services prior to any 

disaster to ensure timely and effective communication during events. Language service contracts should be 

available 24/7 to bridge any communication gaps quickly, efficiently, and in an attentive manner during steady 

state and in times of crisis. 

Jurisdictions should be aware that written English and target languages present differently due to certain basic 

concepts for writing. Examples include: 

• Use of capital letters in headlines, 

• Use of capital letters in general (languages have different grammar rules), 

• Some punctuation marks that have different usages (colon, dash, etc.), 

• References to seasonal conditions in the source (for example, "Last summer, the agency..." 

considering “summer" resonates to a different time of the year for certain cultures.) 

• Names of agencies, including acronyms, should remain untranslated and include a description of the 

service provided, as needed. 

• In some cases, there is no equivalent term. In this case, provide the original name and an appropriate 

equivalent in parenthesis. 

 

ਪਪਛੋਕੜ  

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸਚੂਨਾਿਾਂ ਜੋਖ਼ਮਾਂ ਜਾਂ ਖਤਸਰਆ ਂਸੰਬੰਧੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੰੂ ਪਰਭਾਿਸਾਲੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਰੀਲੇਅ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਸਭੰਨ ਆਬਾਦੀਆਂ ਤੱਕ 

ਪਹ ੰ ਚਯੋਗ ਅਤੇ ਸਮਝਣਯੋਗ ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। ਮੈਸੇਸਜੰਗ ਸਪੱਸਟ, ਇਕਸਾਰ, ਅਤ ੇਭਾਸਾਈ ਤੌਰ 'ਤੇ ਢ ਕਿੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਰਾਜ ਬਹ ਤ ਸਾਰੇ ਸਿਸਭੰਨ ਭਾਈਚਾਸਰਆਂ ਦਾ ਬਸਣਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਸਿੱਚੋਂ ਕ ਝ ਸਿੱਚ ਸੀਸਮਤ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਮ ਹਾਰਤ ਿਾਲੇ 

ਸਿਅਕਤੀ ਸਾਮਲ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਿੱਧ ਿਰਤੀਆਂ ਜਾਣ ਿਾਲੀਆਂ ਭਾਸਾਿਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨਾ ਅਤ ੇਚੇਤਾਿਨੀ ਸੰਬੰਧੀ ਮੈਸੇਜਾਂ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ 

ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਪਰਸਕਸਰਆ ਦਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਏਗਾ ਸਕ ਸਭ ਤੋਂ ਿੱਧ ਲੋਕ ਭੇਜੀਆ ਂਜਾ ਰਹੀਆ ਂਚੇਤਾਿਨੀਆਂ ਨੰੂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
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ਹਾਲਾਂਸਕ, ਇਹ ਗੱਲ ਬਹ ਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਸਕ ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਹੋਿੇ ਅਤ ੇਜਾਨਾਂ ਨੰੂ ਖ਼ਤਰਾ ਹੋਿੇ, ਤਾਂ ਇੱਕ ਮੈਸੇਜ ਸੰਬੰਧੀ ਦੇਰੀ ਦੀ 
ਸੂਚਨਾ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਕਰਨ ਸਿੱਚ ਅਸਮਰੱਥਾ ਨਾ ਹੋਣ ਸਦਓ। 

ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਕੋਡ ਆਫ ਰੈਗੂਲੇਸਨਜ਼ §8594.16 ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਸਕ ਜਨਤਾ ਨੰੂ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀਆ ਂਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸਚੂਨਾਿਾਂ ਸਕਸੇ ਿੀ 
ਪਰਭਾਸਿਤ ਕਾਉਂਟੀ ਜਾਂ ਕਾਉਂਟੀ ਸਿੱਚ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਤੋਂ ਇਲਾਿਾ ਸਭ ਤੋਂ ਿੱਧ ਬੋਲੀਆਂ ਜਾਣ ਿਾਲੀਆਂ ਦੋ ਭਾਸਾਿਾਂ ਸਿੱਚ ਅਨ ਿਾਦ ਕੀਤੀਆਂ 
ਜਾਣਗੀਆਂ। 

ਸਲਖਤੀ ਪੱਤਰ-ਸਿਹਾਰ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਜ਼ ਬਾਨੀ ਸੰਚਾਰ ਨਾਲੋਂ  ਿਧੇਰੇ ਰਸਮੀ ਹ ੰ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਤੋਂ ਇਲਾਿਾ ਹੋਰ ਭਾਸਾਿਾਂ ਸਿੱਚ 

ਸੰਚਾਰ ਕਰਨ ਿੇਲੇ ਕ ਝ ਖਾਸ ਸਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਅਨ ਿਾਦ ਸੇਿਾਿਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰਦ ੇਸਮੇਂ, ਸਥਾਨਕ 

ਅਨ ਿਾਦਕਾਂ ਨਾਲ ਸਮਝੌਤਾ ਕਰਨਾ ਸਬਹਤਰ ਹ ੰ ਦਾ ਹੈ। ਇੱਥ ੇਕਈ ਸਿਸਿ ਭਾਸਾ ਦ ਭਾਸੀਏ ਅਤ ੇਅਨ ਿਾਦ ਸੇਿਾ ਪਰਦਾਤਾ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 

 

ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰਾਂ ਨੰੂ ਇੱਕ ਸਿਸਿ ਭਾਸਾ ਸੇਿਾ ਪਰਦਾਤਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤ ੇਘਟਨਾਿਾਂ ਦੌਰਾਨ ਸਮੇਂ-ਸਸਰ ਅਤ ੇਪਰਭਾਿੀ 
ਸੰਚਾਰ ਨੰੂ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਸਕਸੇ ਿੀ ਆਫਤ ਤੋਂ ਪਸਹਲਾਂ ਸੇਿਾਿਾਂ ਲਈ ਸਮਝੌਤ ੇਸਥਾਸਪਤ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦ ੇਹਨ। ਸਸਥਰ ਸਸਥਤੀ ਅਤ ੇ

ਸੰਕਟ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਿੱਚ ਸਕਸੇ ਿੀ ਸੰਚਾਰ ਸੰਬੰਧੀ ਪਾੜ ੇਨੰੂ ਜਲਦੀ, ਕ ਸਲਤਾ ਨਾਲ, ਅਤ ੇਸਧਆਨ ਨਾਲ ਭਰਨ ਲਈ ਭਾਸਾ ਸੇਿਾ ਦੇ ਸਮਝੌਤੇ 
24/7 ਉਪਲਬਧ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦ ੇਹਨ। 

ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰਾਂ ਨੰੂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਸਕ ਸਲਖਤੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅਤ ੇਸਨਸਾਨਾ ਭਾਸਾਿਾਂ ਸਲਖਣ ਲਈ ਕ ਝ ਬ ਸਨਆਦੀ 
ਸੰਕਲਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਿੱਖਰੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਸਿੱਚ ਇਹ ਸਾਮਲ ਹਨ: 

• ਹੈੈੱਡਲਾਈਨਾਂ ਸਿੱਚ ਿੱਡ ੇਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ, 
• ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਿੱਡ ੇਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ (ਭਾਸਾਿਾਂ ਦੇ ਸਿਆਕਰਣ ਦੇ ਿੱਖਰੇ ਸਨਯਮ ਹ ੰ ਦ ੇਹਨ), 

• ਕ ਝ ਸਿਰਾਮ ਸਚੰਨਹ , ਸਜਨਹ ਾਂ ਦੀ ਿੱਖੋ-ਿੱਖਰੀ ਿਰਤੋਂ ਹ ੰ ਦੀ ਹਨ (ਕੌਲਨ, ਡੈਸ, ਆਸਦ), 

• ਸਰੋਤ ਸਿੱਚ ਮੌਸਮੀ ਸਸਥਤੀਆ ਂਦੇ ਹਿਾਲੇ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, "ਸਪਛਲੀ ਗਰਮੀਆਂ, ਏਜੰਸੀ..." ਨੰੂ ਸਧਆਨ ਸਿੱਚ ਰੱਖਦ ੇਹੋਏ 

"ਗਰਮੀ" ਕ ਝ ਖਾਸ ਸਸਭਆਚਾਰਾਂ ਲਈ ਸਾਲ ਦੇ ਇੱਕ ਿੱਖਰੇ ਸਮੇਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ।) 
• ਐਕਰੋਸਨਮਸ ਸਮੇਤ ਏਜੰਸੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ, ਅਨ ਿਾਦ-ਰਸਹਤ ਰਸਹਣੇ ਚਾਹੀਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇਜ਼ਰੂਰਤ ਅਨ ਸਾਰ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਸੇਿਾ 

ਦਾ ਿੇਰਿਾ ਸਾਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
• ਕ ਝ ਮਾਮਸਲਆ ਂਸਿੱਚ, ਕੋਈ ਸਮਾਨ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਸਿੱਚ, ਬਰੈਕਟ ਸਿੱਚ ਅਸਲੀ ਨਾਮ ਅਤ ੇਇੱਕ ਉਸਚਤ ਸਮਾਨ 

ਪਰਦਾਨ ਕਰੋ। 

General Rules 
Jurisdictions are encouraged to establish a message library with sample messages that have been translated into 

the languages most commonly used in the communities that they serve. Pre-planned messages can save time in a 

disaster and ensure accurate translations exist for messages that are critical for the community. 

For this determination of translated emergency notifications and prescript templates, the following apply: 

• Do not translate names of agencies, programs, or proper names 

• Do not translate locations, streets, cities, counties, etc. 

• Do not translate signage, or acronyms 
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• Do not translate names of cooling/warming centers, evacuation shelters, distribution or dispensary 

locations, or names 

• Do not translate web addresses, email addresses, or hyperlinks 

• Avoid slang, jargon, or metaphors 

Applying concepts found in this Language Style Guidelines will help to enable all Californians to have 

lifesaving information in a language or format that is accessible and understandable to them. 

 

ਆਮ ਪਿਯਮ 

ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰਾਂ ਨੰੂ ਨਮੂਨੇ ਿਾਲੇ ਮੈਸੇਜਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਮੈਸੇਜ ਲਾਇਬਰੇਰੀ ਸਥਾਸਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤਸਾਸਹਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਨੰੂ 

ਉਹਨਾਂ ਭਾਈਚਾਸਰਆਂ ਸਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ ਿੱਧ ਿਰਤੀਆ ਂਜਾਂਦੀਆ ਂਭਾਸਾਿਾਂ ਸਿੱਚ ਅਨ ਿਾਦ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ, ਸਜੱਥ ੇਉਹ ਸੇਿਾ ਕਰਦ ੇਹਨ। ਪੂਰਿ-

ਯੋਜਨਾਬੱਧ ਮੈਸੇਜ ਇੱਕ ਆਫਤ ਸਿੱਚ ਸਮਾਂ ਬਚਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਸਕ ਉਹਨਾਂ ਮੈਸੇਜਾਂ ਲਈ ਸਹੀ ਅਨ ਿਾਦ 

ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਜੋ ਭਾਈਚਾਰੇ ਲਈ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਹਨ। 

ਅਨ ਿਾਦ ਕੀਤੀਆਂ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸੂਚਨਾਿਾਂ ਅਤ ੇਨ ਸਖ਼ੇ ਦੇ ਟੈਮਪਲੇਟਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸਨਰਧਾਰਨ ਲਈ, ਹੇਠਾਂ ਸਲਸਖਆਂ ਗੱਲਾਂ ਲਾਗ ੂਹ ੰ ਦੀਆਂ ਹਨ: 

• ਏਜੰਸੀਆਂ, ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ ਜਾਂ ਸਹੀ ਨਾਿਾਂ ਦੇ ਨਾਿਾਂ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਨਾ ਕਰੋ 
• ਸਥਾਨਾਂ, ਗਲੀਆਂ, ਸਸਹਰਾਂ, ਕਾਉਂਟੀਆ ਂਆਸਦ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਨਾ ਕਰੋ 
• ਸੰਕੇਤਾਂ, ਜਾਂ ਸੰਖੇਪ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਨਾ ਕਰੋ 
• ਕੂਸਲੰਗ/ਿਰਸਮੰਗ ਸੈਂਟਰਾਂ, ਸਨਕਾਸੀ ਆਸਰਾ, ਿੰਡ ਜਾਂ ਸਡਸਪੈਂਸਰੀ ਸਥਾਨਾਂ, ਜਾਂ ਨਾਿਾਂ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਨਾ ਕਰੋ 
• ਿੈੈੱਬ ਪਸਤਆਂ, ਈਮੇਲ ਪਸਤਆਂ, ਜਾਂ ਹਾਈਪਰਸਲੰਕਾਂ ਦਾ ਅਨ ਿਾਦ ਨਾ ਕਰੋ 
• ਅਪਸਬਦ, ਸਬਦਾਿਲੀ, ਜਾਂ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ੋ

ਇਸ ਭਾਸਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਟਾਈਲ ਦੇ ਸਦਸਾ-ਸਨਰਦੇਸਾਂ ਸਿੱਚ ਪਾਏ ਗਏ ਸੰਕਲਪਾਂ ਨੰੂ ਲਾਗ ੂਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕੈਲੀਫੋਰਨੀਆ ਿਾਸੀਆਂ ਨੰੂ 

ਇੱਕ ਅਸਜਹੀ ਭਾਸਾ ਜਾਂ ਫਾਰਮੈਟ ਸਿੱਚ ਜੀਿਨ ਬਚਾਉਣ ਿਾਲੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਸਿੱਚ ਮਦਦ ਪਰਾਪਤ ਹੋਿੇਗੀ, ਜੋ ਉਹਨਾਂ 
ਲਈ ਪਹ ੰ ਚਯੋਗ ਅਤ ੇਸਮਝਣ ਯੋਗ ਹੋਿੇ। 

 

Glossary of Standards Emergency Notification Terms and Abbreviations 

(English)  

ਸਟੈਂਡਰਡਜ਼ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਿੋਟੀਪਿਕੇਸ਼ਿ ਪਿਯਮਾਂ ਅਤੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ (ਪੰਜਾਬੀ)  

 

Access and Functional Needs (AFN): As defined in Government Code section 8593.3, access and functional 
needs refers to individuals who have developmental, intellectual, or physical disabilities; chronic conditions or 
injuries; limited English proficiency or non-English speaking; Or, individuals who are older adults, children, or 
pregnant; living in institutional settings; low- income, homeless, and/or transportation disadvantaged; or from 
diverse cultures. 

ਪਹ ੰ ਚ ਅਤੇ ਕਾਰਜਸ਼ੀਲ ਜ਼ਰੂਰਤਾਂ (AFN): ਸਰਕਾਰੀ ਕੋਡ ਸੈਕਸਨ 8593.3 ਸਿੱਚ ਪਸਰਭਾਸਸਤ ਕੀਤ ੇਗਏ ਅਨ ਸਾਰ, ਪਹ ੰ ਚ ਅਤ ੇ

ਕਾਰਜਸੀਲ ਜ਼ਰੂਰਤਾਂ, ਉਹਨਾਂ ਸਿਅਕਤੀਆਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਜਹਨਾਂ ਕੋਲ ਸਿਕਾਸ ਸੰਬੰਧੀ, ਬੌਸਧਕ, ਜਾਂ ਸਰੀਰਕ ਅਸਮਰਥਤਾਿਾਂ 
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ਹਨ; ਪ ਰਾਣੀਆਂ ਸਸਥਤੀਆ ਂਜਾਂ ਸੱਟਾਂ; ਸੀਸਮਤ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਮ ਹਾਰਤ ਜਾਂ ਗੈਰ-ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਬੋਲਣ ਿਾਲਾ; ਜਾਂ, ਉਹ ਸਿਅਕਤੀ ਜੋ ਿੱਡੀ ਉਮਰ ਦੇ 

ਬਾਲਗ, ਬੱਚੇ, ਜਾਂ ਗਰਭਿਤੀ ਹਨ; ਸੰਸਥਾਗਤ ਸੈਸਟੰਗਾਂ ਸਿੱਚ ਰਸਹੰਦਾ ਹੈ; ਘੱਟ ਆਮਦਨੀ, ਬੇਘਰ, ਅਤ/ੇਜਾਂ ਆਿਾਜਾਈ ਤੋਂ ਿਾਂਝਾ ਹੈ; ਜਾਂ 
ਸਿਸਭੰਨ ਸਸਭਆਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹ।ੈ 
 

Advisory: Highlights special conditions that are less serious than a warning, shelter in place, or evacuation. 
They are for events that may cause significant inconvenience, and if caution is not exercised, it could lead to 
situations that may threaten life and/or property. 

ਅਡਵਾਈਜ਼ਰੀ: ਖਾਸ ਸਸਥਤੀਆ ਂਨੰੂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਚੇਤਾਿਨੀ, ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪਨਾਹ, ਜਾਂ ਸਨਕਾਸੀ ਨਾਲੋਂ  ਘੱਟ ਗੰਭੀਰ ਹਨ। ਇਹ 

ਅਸਜਹੀਆਂ ਘਟਨਾਿਾਂ ਲਈ ਹਨ, ਜੋ ਮਹੱਤਿਪੂਰਣ ਅਸ ਸਿਧਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤ ੇਜੇਕਰ ਸਾਿਧਾਨੀ ਨਹੀਂ ਿਰਤੀ ਜਾਂਦੀ, 
ਤਾਂ ਇਹ ਅਸਜਹੀਆਂ ਸਸਥਤੀਆ ਂਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਿਨ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਨੰੂ ਖ਼ਤਰ ੇਸਿੱਚ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। 

 
Agency Representative: A person assigned by a primary, assisting, or cooperating federal, state, territorial, 
tribal, or local government agency or private entity that has been delegated authority to make decisions 
affecting that agencies or organization’s participation in incident management activities following appropriate 
consultation with the leadership of that agency. 

ਏਜੰਸੀ ਪਰਤੀਪਿਧੀ: ਇੱਕ ਅਸਜਹਾ ਸਿਅਕਤੀ, ਜੋ ਇੱਕ ਪਰਾਇਮਰੀ, ਸਹਾਇਤਾ, ਜਾਂ ਸਸਹਯੋਗੀ ਸੰਘੀ, ਰਾਜ, ਖੇਤਰੀ, ਕਬਾਇਲੀ, ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ 

ਸਰਕਾਰੀ ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਸਨੈੱਜੀ ਸੰਸਥਾ ਦ ਆਰਾ ਸਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ, ਹੈ, ਸਜਸਨੰੂ ਉਸ ਏਜੰਸੀ ਦੀ ਲੀਡਰਸਸਪ ਨਾਲ ਉਸਚਤ ਸਲਾਹ-

ਮਸਿਰੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ ਗਤੀਸਿਧੀਆਂ ਸਿੱਚ ਉਸ ਏਜੰਸੀਆਂ ਜਾਂ ਸੰਸਥਾ ਦੀ ਭਾਗੀਦਾਰੀ ਨੰੂ ਪਰਭਾਸਿਤ ਕਰਨ ਿਾਲੇ ਫੈਸਲੇ ਲੈਣ 

ਦਾ ਅਸਧਕਾਰ ਸੌਂਸਪਆ ਸਗਆ ਹੈ। 
 
Agency: A division of government with a specific function offering a particular kind of assistance. In the 
Incident Command System (ICS), agencies are defined either as jurisdictional (having statutory responsibility 
for incident management) or as assisting or cooperating (providing resources or other assistance). 

ਏਜੰਸੀ: ਇੱਕ ਸਿਸੇਸ ਕਾਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਇੱਕ ਿੰਡ, ਜੋ ਸਕਸੇ ਖਾਸ ਸਕਸਮ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਨਸੀਡੈਂਟ ਕਮਾਂਡ 

ਸਸਸਟਮ (ICS) ਸਿੱਚ, ਏਜੰਸੀਆਂ ਨੰੂ ਜਾਂ ਤਾਂ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ (ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ ਲਈ ਕਾਨੰੂਨੀ ਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰੀ ਰੱਖਣ ਿਾਲੇ) ਜਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਜਾਂ 
ਸਸਹਯੋਗ (ਸਰਤੋ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਹਾਇਤਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨਾ) ਿਜੋਂ ਪਸਰਭਾਸਸਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ। 

 

Alert: A communication intended to attract attention and warn of a danger or threat. 

ਅਲਰਟ: ਇੱਕ ਅਸਜਹਾ ਸੰਚਾਰ, ਸਜਸਦਾ ਉਦੇਸ ਸਧਆਨ ਆਕਰਸਸਤ ਕਰਨਾ ਅਤ ੇਸਕਸੇ ਜੋਖ਼ਮ ਜਾਂ ਖ਼ਤਰੇ ਦੀ ਚੇਤਾਿਨੀ ਦੇਣਾ ਹੈ। 
 
Alerting Authority: Public officials that are granted the authority to alert the public of emergency situations 

through Federal, State, and local laws. These are designated in a local Federal Communication Commission 

(FCC) Emergency Alert System (EAS) plan, and within a signed Federal Emergency Management Agency 

(FEMA) Memorandum of Understanding (MOU). 

ਅਲਰਪਟੰਗ ਅਥਾਰਟੀ: ਜਨਤਕ ਅਸਧਕਾਰੀ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਸੰਘੀ, ਰਾਜ, ਅਤ ੇਸਥਾਨਕ ਕਾਨੰੂਨਾਂ ਦ ਆਰਾ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸਸਥਤੀਆਂ ਬਾਰ ੇ

ਜਨਤਾ ਨੰੂ ਸ ਚੇਤ ਕਰਨ ਦਾ ਅਸਧਕਾਰ ਸਦੱਤਾ ਸਗਆ ਹ।ੈ ਇਹਨਾਂ ਨੰੂ ਇੱਕ ਸਥਾਨਕ ਫੈਡਰਲ ਕਸਮਊਨੀਕੇਸਨ ਕਸਮਸਨ (FCC) 

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ ਸਸਸਟਮ (EAS) ਪਲਾਨ ਸਿੱਚ, ਅਤ ੇਇੱਕ ਦਸਤਖਤ ਿਾਲੀ ਫੈਡਰਲ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਮਨੇੈਜਮੈਂਟ ਏਜੰਸੀ (FEMA) 

ਮੈਮੋਰੰਡਮ ਆਫ ਅੰਡਰਸਟੈਂਸਡੰਗ (MOU) ਸਿੱਚ ਮਨੋਨੀਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ। 

Alerting Originator: Alerting Originators are designated individuals who have been designated the 
authority and have the training to draft and distribute the alert and warning message through the 
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approved notification systems. 

ਅਲਰਪਟੰਗ ਓਰੀਜੀਿੇਟਰ: ਅਲਰਸਟੰਗ ਓਰੀਜੀਨੇਟਰਜ਼ ਅਸਜਹੇ ਮਨੋਨੀਤ ਸਿਅਕਤੀ ਹ ੰ ਦ ੇ ਹਨ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਅਥਾਰਟੀ 
ਸਨਯ ਕਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ ਅਤ ੇਉਹਨਾਂ ਕੋਲ ਮਨਜ਼ਰੂਸ ਦਾ ਸੂਚਨਾ ਸਸਸਟਮਾਂ ਦ ਆਰਾ ਚੇਤਾਿਨੀ ਅਤ ੇਚੇਤਾਿਨੀ ਮੈਸੇਜ ਦਾ 
ਖਰੜਾ ਸਤਆਰ ਕਰਨ ਅਤ ੇਿੰਡਣ ਦੀ ਸਸਖਲਾਈ ਹੈ। 

 

Alert Origination Tool: Alert origination tools are software products used by emergency managers, 
public safety officials, and other alerting authorities to create and send critical lifesaving messages to the 
public or to other emergency management officials for collaboration. 

ਅਲਰਟ ਓਰੀਜੀਿੇਸ਼ਿ ਟੂਲ: ਅਲਰਟ ਓਰੀਜੀਨੇਸ਼ਨ ਟੂਲ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਪਰਬੰਧਕਾਂ, ਜਨਤਕ ਸ ਰੱਸਖਆ ਅਸਧਕਾਰੀਆਂ, ਅਤ ੇਹੋਰ 

ਚੇਤਾਿਨੀ ਦੇਣ ਿਾਲੀਆਂ ਅਥਾਰਟੀਆਂ ਦ ਆਰਾ ਜਨਤਕ ਜਾਂ ਹੋਰ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਪਰਬੰਧਨ ਅਸਧਕਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਸਸਹਯੋਗ ਲਈ ਨਾਜ਼ ਕ 

ਜੀਿਨ ਬਚਾਉਣ ਿਾਲੇ ਮੈਸੇਜ ਬਣਾਉਣ ਅਤ ੇਭੇਜਣ ਲਈ ਿਰਤ ੇਜਾਂਦੇ ਸਾਫਟਿੇਅਰ ਉਤਪਾਦ ਹਨ। 
 
AMBER Alert: The AMBER Alert Program is a voluntary partnership between law- enforcement 
agencies, broadcasters, transportation agencies, and the wireless industry, to activate an urgent bulletin in the 
most serious child-abduction cases. AMBER alerts are one of the three categories of Wireless Emergency 
Alerts (WEA). 

AMBER ਅਲਰਟ: AMBER ਅਲਰਟ ਪਰੋਗਰਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਗੰਭੀਰ ਬਾਲ-ਅਗਿਾ ਮਾਮਸਲਆਂ ਸਿੱਚ ਇੱਕ ਜ਼ਰੂਰੀ ਬ ਲੇਸਟਨ ਨੰੂ 

ਸਕਸਰਆਸ਼ੀਲ ਕਰਨ ਲਈ, ਕਾਨੰੂਨ ਲਾਗ ੂਕਰਨ ਿਾਲੀਆਂ ਏਜੰਸੀਆਂ, ਪਰਸਾਰਕਾਂ, ਆਿਾਜਾਈ ਏਜੰਸੀਆਂ, ਅਤ ੇਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਉਦਯੋਗ 

ਸਿਚਕਾਰ ਇੱਕ ਸਿੈ-ਇੱਛਤ ਭਾਈਿਾਲੀ ਹੈ। AMBER ਅਲਰਟ ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ (WEA) ਦੀਆਂ ਸਤੰਨ ਸਰੇਣੀਆਂ ਸਿੱਚੋਂ 
ਇੱਕ ਹਨ। 

 

American Red Cross: The American Red Cross, a humanitarian organization led by volunteers 
and guided by its Congressional Charter and the Fundamental Principles of the International Red 
Cross Movement, will provide relief to victims of disaster and help people prevent, prepare for, 
and respond to emergencies. 

ਅਮਰੀਕੀ ਰ ੈੱਡ ਕਰਾਸ: ਅਮਰੀਕਨ ਰੈੈੱਡ ਕਰਾਸ, ਇੱਕ ਅਸਜਹੀ ਮਾਨਿਤਾਿਾਦੀ ਸੰਸਥਾ, ਸਜਸ ਦੀ ਅਗਿਾਈ ਿਾਲੰਟੀਅਰਾਂ ਦ ਆਰਾ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਕਾਂਗਰੇਸਨਲ ਚਾਰਟਰ ਅਤੇ ਅੰਤਰਰਾਸਟਰੀ ਰੈੈੱਡ ਕਰਾਸ ਅੰਦੋਲਨ ਦੇ ਬ ਸਨਆਦੀ ਸਸਧਾਂਤਾਂ ਦ ਆਰਾ ਮਾਰਗਦਰਸਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਆਫਤ ਦੇ ਪੀੜਤਾਂ ਨੰੂ ਰਾਹਤ ਪਰਦਾਨ ਕਰੇਗੀ ਅਤੇ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਨੰੂ ਰੋਕਣ, ਸਤਆਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਿਾਬ ਦੇਣ ਸਿੱਚ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮਦਦ 

ਕਰੇਗੀ। 
 

Authority: The power or right to give orders and/or to make decisions. Authority may be delegated from one 

entity to another. 

ਅਥਾਰਟੀ: ਆਰਡਰ ਦੇਣ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਫੈਸਲੇ ਲੈਣ ਦੀ ਸਕਤੀ ਜਾਂ ਅਸਧਕਾਰ। ਅਥਾਰਟੀ ਇੱਕ ਸੰਸਥਾ ਤੋਂ ਦੂਜੀ ਨੰੂ ਸੌਂਪੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
 

Civil Danger Warning (CDW): A warning of an event that presents a danger to a significant civilian 
population. The CDW, which usually warns of a specific hazard and gives specific protective action, has a 
higher priority than the Local Area Emergency (LAE) (e.g. contaminated water supply, terrorist attack). 
Public protective actions could include evacuation, shelter in place, or other actions (such as boiling 
contaminated water or seeking medical treatment). 

ਪਸਵਲ ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਚੇਤਾਵਿੀ (CDW): ਇੱਕ ਅਸਜਹੀ ਘਟਨਾ ਦੀ ਚੇਤਾਿਨੀ, ਜੋ ਇੱਕ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਨਾਗਸਰਕ ਆਬਾਦੀ ਲਈ ਖ਼ਤਰਾ 
ਪੇਸ ਕਰਦੀ ਹੈ। CDW, ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਕਸੇ ਖਾਸ ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਚੇਤਾਿਨੀ ਸਦੰਦੀ ਹੈ ਅਤ ੇਖਾਸ ਸ ਰੱਸਖਆ ਕਾਰਿਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਦੀ 
ਸਥਾਨਕ ਖੇਤਰ ਦੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ (LAE) (ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਦੂਸਸਤ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸਪਲਾਈ, ਅੱਤਿਾਦੀ ਹਮਲਾ) ਨਾਲੋਂ  ਉੱਚੀ ਤਰਜੀਹ ਹੈ। ਜਨਤਕ 
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ਸ ਰੱਸਖਆਤਮਕ ਕਾਰਿਾਈਆ ਂਸਿੱਚ ਸਨਕਾਸੀ, ਸਥਾਨ ਸਿੱਚ ਪਨਾਹ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਾਰਿਾਈਆਂ (ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਦੂਸਸਤ ਪਾਣੀ ਨੰੂ ਉਬਾਲਣਾ ਜਾਂ 
ਡਾਕਟਰੀ ਇਲਾਜ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨਾ) ਸਾਮਲ ਹੋ ਸਕਦ ੇਹਨ। 

 

Civil Emergency Message (CEM): An emergency message regarding an in-progress or imminent 

significant threat(s) to public safety and/or property. The CEM is a higher priority message than the Local 

Area Emergency (LAE), but the hazard is less specific than the Civil Danger Warning (CDW). 

ਪਸਵਲ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਮ ਸੇਜ (CEM): ਜਨਤਕ ਸ ਰੱਸਖਆ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਲਈ ਸਕਸੇ ਪਰਗਤੀ ਸਿੱਚ ਜਾਂ ਆਉਣ ਿਾਲੇ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ 

ਖ਼ਤਸਰਆਂ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਮੈਸੇਜ। CEM ਸਥਾਨਕ ਖੇਤਰ ਦੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ (LAE) ਨਾਲੋਂ  ਇੱਕ ਉੱਚ ਤਰਜੀਹੀ ਮੈਸੇਜ ਹੈ, ਪਰ 

ਖ਼ਤਰਾ ਸਸਿਲ ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਚੇਤਾਿਨੀ (CDW) ਨਾਲੋਂ  ਘੱਟ ਖਾਸ ਹੈ। 

Common Terminology: Normally used words and phrases—avoiding the use of different words/phrases for 

same concepts—to ensure consistency and to allow diverse incident management and support organizations to 

work together across a wide variety of incident management functions and hazard scenarios. 

ਆਮ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ: ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਿਰਤ ੇਗਏ ਸਬਦ ਅਤ ੇਿਾਕਾਂਸ—ਇੱਕੋ ਸੰਕਲਪਾਂ ਲਈ ਿੱਖ-ਿੱਖ ਸਬਦਾਂ/ਿਾਕਾਂਸਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਤੋਂ ਪਰਹੇਜ਼ 

ਕਰਨਾ—ਇਕਸਾਰਤਾ ਨੰੂ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਅਤ ੇਸਿਸਭੰਨ ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ ਅਤ ੇਸਹਾਇਤਾ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਨੰੂ ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ ਫੰਕਸਨਾਂ ਅਤ ੇ

ਖਤਰ ੇਦੇ ਸਦਰਸਾਂ ਦੀ ਸਿਸਭੰਨ ਸਕਸਮਾਂ ਸਿੱਚ ਸਮਲ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦੇਣ ਲਈ। 

Communications/Dispatch Center: Agency or interagency dispatch centers, 911 call centers, emergency control 
or command dispatch centers, or any naming convention given to the facility and staff that handles emergency 
calls from the public and communication with emergency management/response personnel. 

ਸੰਚਾਰ/ਪਡਸਪ ਚ ਸੈਂਟਰ: ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਅੰਤਰ-ਏਜੰਸੀ ਸਡਸਪਚੈ ਸੈਂਟਰ, 911 ਕਾਲ ਸੈਂਟਰ, ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਕੰਟਰੋਲ ਜਾਂ ਕਮਾਂਡ ਸਡਸਪੈਚ ਸੈਂਟਰ, 

ਜਾਂ ਸ ਸਿਧਾ ਅਤ ੇਸਟਾਫ ਨੰੂ ਸਦੱਤਾ ਸਗਆ ਕੋਈ ਨਾਮਕਰਨ ਸੰਮੇਲਨ, ਜੋ ਜਨਤਾ ਤੋਂ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਕਾਲਾਂ ਦਾ ਪਰਬੰਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇਐਮਰਜੈਂਸੀ 
ਪਰਬੰਧਨ/ਜਿਾਬ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਸੰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 

 
Complex Fire: Two or more individual incidents located in the same general area which are assigned to a 
single incident commander or unified command. 

ਕੰਪਲ ਕਸ ਿਾਇਰ: ਇੱਕੋ ਆਮ ਖੇਤਰ ਸਿੱਚ ਸਸਥਤ ਦੋ ਜਾਂ ਦੋ ਤੋਂ ਿੱਧ ਸਿਅਕਤੀਗਤ ਘਟਨਾਿਾਂ, ਜੋ ਇੱਕ ਸਸੰਗਲ ਘਟਨਾ ਕਮਾਂਡਰ ਜਾਂ 
ਯੂਨੀਫਾਈਡ ਕਮਾਂਡ ਨੰੂ ਸੌਂਪੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
 

Cooling Center(s): Facilities that are made available by public, private, and volunteer organizations as a heat 
relief station. There is no agreement that these facilities will be exempt from power outages. 

ਕੂਪਲੰਗ ਸੈਂਟਰ(ਰ): ਅਸਜਹੀਆਂ ਸ ਸਿਧਾਿਾਂ, ਜੋ ਜਨਤਕ, ਸਨੈੱਜੀ ਅਤ ੇਸਿੈ-ਸੇਿੀ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਦ ਆਰਾ ਗਰਮੀ ਰਾਹਤ ਸਟੇਸਨ ਿਜੋਂ 
ਉਪਲਬਧ ਕਰਿਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕੋਈ ਸਮਝੌਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਕ ਇਨਹ ਾਂ ਸਹੂਲਤਾਂ ਨੰੂ ਸਬਜਲੀ ਬੰਦ ਹੋਣ ਤੋਂ ਛੋਟ ਸਦੱਤੀ 
ਜਾਿੇਗੀ। 
 
Disaster: The occurrence or imminent threat of widespread or severe damage, injury, or loss of life or 
property, or significant adverse impact on the environment, resulting from any natural or technological 
hazards, or a terrorist act, including but not limited to fire, flood, earthquake, wind, storm, hazardous 
substance incident, water contamination requiring emergency action to avert danger or damage, epidemic, air 
contamination, blight, drought, infestation, explosion, civil disturbance, or hostile military or paramilitary 
action. 

ਆਫ਼ਤ: ਸਕਸੇ ਿੀ ਕ ਦਰਤੀ ਜਾਂ ਤਕਨੀਕੀ ਖਤਰ ੇਦੇ ਨਤੀਜੇ ਿਜੋਂ, ਸਿਆਪਕ ਜਾਂ ਗੰਭੀਰ ਨ ਕਸਾਨ, ਸੱਟ, ਜਾਂ ਜਾਨ ਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਦੇ 
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ਨ ਕਸਾਨ, ਜਾਂ ਿਾਤਾਿਰਣ 'ਤੇ ਮਹੱਤਿਪੂਰਣ ਪਰਤੀਕੂਲ ਪਰਭਾਿ ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਜਾਂ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਧਮਕੀ, ਜਾਂ ਸਕਸੇ ਅੱਤਿਾਦੀ ਕਾਰਿਾਈ ਦੇ 

ਨਤੀਜੇ ਿਜੋਂ, ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਅੱਗ, ਹੜਹ, ਭੂਚਾਲ, ਹਿਾ, ਤੂਫਾਨ, ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਘਟਨਾ, ਖ਼ਤਰ ੇਜਾਂ ਨ ਕਸਾਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 

ਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਕਾਰਿਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਿਾਲੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗੰਦਗੀ, ਮਹਾਂਮਾਰੀ, ਹਿਾ ਪਰਦੂਸਣ, ਝ ਲਸ, ਸੋਕਾ, ਸੰਕਰਮਣ, ਸਿਸਫੋਟ, ਸਸਿਲ ਗੜਬੜ, 

ਜਾਂ ਦ ਸਮਣੀ ਫੌਜੀ ਜਾਂ ਅਰਧ ਸੈਸਨਕ ਕਾਰਿਾਈ ਸਾਮਲ ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਸਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
 
Emergency: A suddenly occurring and often unforeseen situation which is determined by the Governor to 
require state response or mitigation actions to immediately supplement local government in protecting lives 
and property, to provide for public health and safety, or to avert or lessen the threat of a disaster. Local 
government's adaptation of this definition connotes an event that threatens or actually does inflict damage to 
people or property, exceeds the daily routine type of response, and still can be dealt with using local internal 
and mutual aid resources. 

ਐਮਰਜੈਂਸੀ: ਇੱਕ ਅਚਾਨਕ ਿਾਪਰਨ ਿਾਲੀ ਅਤ ੇਅਕਸਰ ਅਣਸਕਆਸੀ ਸਸਥਤੀ, ਸਜਸਨੰੂ ਰਾਜਪਾਲ ਦ ਆਰਾ ਜਾਨਾਂ ਅਤ ੇਸੰਪੱਤੀ ਦੀ 
ਸ ਰੱਸਖਆ, ਜਨਤਕ ਸਸਹਤ ਅਤ ੇਸ ਰੱਸਖਆ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ, ਜਾਂ ਸਕਸੇ ਆਫਤ ਦੇ ਖ਼ਤਰੇ ਨੰੂ ਟਾਲਣ ਜਾਂ ਘਟਾਉਣ ਲਈ ਸਥਾਨਕ 

ਸਰਕਾਰਾਂ ਨੰੂ ਤ ਰੰਤ ਪੂਰਕ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜ ਦੇ ਜਿਾਬ ਜਾਂ ਘਟਾਉਣ ਿਾਲੀਆਂ ਕਾਰਿਾਈਆਂ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਲਈ ਸਨਰਧਾਸਰਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪਸਰਭਾਸਾ ਦਾ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਅਨ ਕੂਲਨ ਇੱਕ ਅਸਜਹੀ ਘਟਨਾ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਨੰੂ ਧਮਕੀ ਸਦੰਦਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਅਸਲ ਸਿੱਚ ਨ ਕਸਾਨ ਪਹ ੰ ਚਾਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਰ ਟੀਨ ਸਕਸਮ ਦੇ ਜਿਾਬ ਤੋਂ ਿੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤ ੇਸਫਰ ਿੀ ਸਥਾਨਕ ਅੰਦਰੂਨੀ ਅਤੇ 
ਆਪਸੀ ਸਹਾਇਤਾ ਸਰੋਤਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਨਾਲ ਨਸਜੱਸਠਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

 

Emergency Assistance: Assistance which may be made available under an emergency declaration. In general, 

Federal support to State and local efforts to save lives, protect property and public health and safety, and lessen or 

avert the threat of a catastrophe. 

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸਹਾਇਤਾ: ਅਸਜਹੀ ਸਹਾਇਤਾ, ਜੋ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਘੋਸਣਾ ਦੇ ਤਸਹਤ ਉਪਲਬਧ ਕਰਿਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ, ਜਾਨਾਂ 
ਬਚਾਉਣ, ਜਾਇਦਾਦ ਅਤ ੇਜਨਤਕ ਸਸਹਤ ਅਤ ੇਸ ਰੱਸਖਆ ਦੀ ਰੱਸਖਆ ਕਰਨ, ਅਤ ੇਸਕਸੇ ਤਬਾਹੀ ਦੇ ਖ਼ਤਰ ੇਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਜਾਂ ਟਾਲਣ ਲਈ 

ਰਾਜ ਅਤ ੇਸਥਾਨਕ ਯਤਨਾਂ ਲਈ ਫੈਡਰਲ ਸਮਰਥਨ। 
 

Emergency Operations Center (EOC): The physical location at which the coordination of information and 

resources to support incident management (on-scene operations) activities normally takes place. An EOC may be 

a temporary facility or may be located in a more central or permanently established facility, perhaps at a higher 

level of organization within a jurisdiction. EOCs may be organized by major functional disciplines (e.g., fire, law 

enforcement, medical services), by jurisdiction (e.g., Federal, State, regional, tribal, city, county), or some 

combination thereof. 

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਓਪਰੇਸ਼ਿ ਸੈਂਟਰ (EOC): ਅਸਜਹਾ ਭੌਸਤਕ ਸਥਾਨ, ਸਜਸ 'ਤੇ ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ (ਮੌਕੇ 'ਤੇ ਕਾਰਿਾਈਆਂ) ਗਤੀਸਿਧੀਆਂ ਦਾ 
ਸਮਰਥਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤ ੇਸਰੋਤਾਂ ਦਾ ਤਾਲਮੇਲ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹ ੰ ਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ EOC ਇੱਕ ਅਸਥਾਈ ਸਹੂਲਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਾਂ 
ਸਾਇਦ ਸਕਸੇ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੰਗਠਨ ਦੇ ਉੱਚ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਇੱਕ ਿਧੇਰੇ ਕੇਂਦਰੀ ਜਾਂ ਸਥਾਈ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਸਹੂਲਤ ਸਿੱਚ ਸਸਥਤ 

ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। EOCs ਨੰੂ ਮ ੱ ਖ ਕਾਰਜਸੀਲ ਅਨ ਸਾਸਨਾਂ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਅੱਗ, ਕਾਨੰੂਨ ਲਾਗ ੂਕਰਨਾ, ਮੈਡੀਕਲ ਸੇਿਾਿਾਂ), ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ 

(ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਫੈਡਰਲ, ਰਾਜ, ਖੇਤਰੀ, ਕਬਾਇਲੀ, ਸਸਹਰ, ਕਾਉਂਟੀ), ਜਾਂ ਇਸਦੇ ਕ ਝ ਸ ਮੇਲ ਦ ਆਰਾ ਆਯੋਸਜਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
 

Exercise: An exercise is an instrument to train for, assess, practice, and improve performance in prevention, 

protection, mitigation, response, and recovery capabilities in a risk-free environment. Exercises can be used 

for testing and validating policies, plans , procedures, training, equipment, and interagency agreements; 

clarifying and training personnel in roles and responsibilities; improving interagency coordination and 
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communications; improving individual performance; identifying gaps in resources; and identifying 

opportunities for improvement. 

ਅਪਿਆਸ: ਅਸਭਆਸ ਇੱਕ ਜਖੋ਼ਮ-ਮ ਕਤ ਿਾਤਾਿਰਣ ਸਿੱਚ ਰੋਕਥਾਮ, ਸ ਰੱਸਖਆ, ਘਟਾਉਣ, ਪਰਤੀਸਕਰਆ, ਅਤ ੇਸਰਕਿਰੀ ਸਮਰੱਥਾਿਾਂ 
ਸਿੱਚ ਪਰਦਰਸਨ ਲਈ ਸਸਖਲਾਈ, ਮ ਲਾਂਕਣ, ਅਸਭਆਸ, ਅਤ ੇਪਰਦਰਸਨ ਸਿੱਚ ਸ ਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਅਸਭਆਸਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ 
ਪਾਸਲਸੀਆਂ, ਯਜੋਨਾਿਾਂ, ਪਰਸਕਸਰਆਿਾਂ, ਸਸਖਲਾਈ, ਉਪਕਰਨਾਂ ਅਤ ੇਅੰਤਰ-ਏਜੰਸੀ ਸਮਝੌਸਤਆਂ ਦੀ ਜਾਂਚ ਅਤ ੇਪਰਮਾਸਣਤ ਕਰਨ; 

ਭੂਸਮਕਾਿਾਂ ਅਤ ੇਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰੀਆਂ ਸਿੱਚ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਸਪੱਸਟ ਕਰਨ ਅਤ ੇਸਸਖਲਾਈ ਦੇਣ; ਅੰਤਰ-ਏਜੰਸੀ ਤਾਲਮੇਲ ਅਤ ੇਸੰਚਾਰ ਸਿੱਚ 

ਸ ਧਾਰ ਕਰਨ; ਸਿਅਕਤੀਗਤ ਪਰਦਰਸਨ ਸਿੱਚ ਸ ਧਾਰ ਕਰਨ; ਸਰੋਤਾਂ ਸਿੱਚ ਪਾੜ ੇਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨ; ਅਤ ੇਸ ਧਾਰ ਦੇ ਮੌਸਕਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ 

ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹ।ੈ 
 

Evacuation – The action of evacuating a person or a place. 

ਪਿਕਾਸੀ –ਸਕਸੇ ਸਿਅਕਤੀ ਜਾਂ ਸਥਾਨ ਨੰੂ ਖਾਲੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਕਸਰਆ। 
 

Freeze: A freeze is when the surface air temperature is expected to be 32 F or below over a widespread area for a 

climatologically significant period of time. 

ਿਰੀਜ਼: ਇੱਕ ਫਰੀਜ਼ ਉਦੋਂ ਹ ੰ ਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇੱਕ ਮੌਸਮ ਸਿਸਗਆਸਨਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਸਮੇਂ ਲਈ ਇੱਕ ਸਿਆਪਕ ਖੇਤਰ ਸਿੱਚ ਸਤਹ ਦੀ ਹਿਾ ਦਾ 
ਤਾਪਮਾਨ 32 F ਜਾਂ ਘੱਟ ਹੋਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
 

First Responders: Refers to individuals who in the early stages of an incident are responsible for the 

protection and preservation of life, property, evidence, and the environment, including emergency response 

providers as defined in Section 2 of the Homeland Security Act of 2002 (6 U.S.C. 101). It includes emergency 

management, public health, clinical care, public works, and other skilled support personnel (e.g., equipment 

operators) who provide immediate support services during prevention, response, and recovery operations. 

ਪਪਹਲੇ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਵਾਲੇ: ਉਹਨਾਂ ਸਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਹਿਾਲਾ ਸਦੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਕਸੇ ਘਟਨਾ ਦੇ ਸ ਰੂਆਤੀ ਪੜਾਿਾਂ ਸਿੱਚ ਜੀਿਨ, ਸੰਪੱਤੀ, 
ਸਬੂਤ ਅਤ ੇਿਾਤਾਿਰਣ ਦੀ ਸ ਰੱਸਖਆ ਅਤ ੇਸੰਭਾਲ ਲਈ ਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰ ਹ ੰ ਦ ੇਹਨ, ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਪਰਤੀਸਕਸਰਆ ਪਰਦਾਤਾ ਿੀ ਸਾਮਲ 

ਹਨ, ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਹੋਮਲੈਂਡ ਸਸਕਉਸਰਟੀ ਐਕਟ 2002 (6 U.S.C. 101) ਦੇ ਸੈਕਸਨ 2 ਸਿੱਚ ਪਸਰਭਾਸਸਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਿੱਚ 

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਪਰਬੰਧਨ, ਜਨ ਸਸਹਤ, ਕਲੀਸਨਕਲ ਦੇਖਭਾਲ, ਜਨਤਕ ਕੰਮ, ਅਤ ੇਹੋਰ ਹ ਨਰਮੰਦ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਮਚਾਰੀ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, 

ਉਪਕਰਣ ਸੰਚਾਲਕ) ਸਾਮਲ ਹਨ, ਜੋ ਰੋਕਥਾਮ, ਜਿਾਬ, ਅਤ ੇਸਰਕਿਰੀ ਓਪਰੇਸਨਾਂ ਦੌਰਾਨ ਤ ਰੰਤ ਸਹਾਇਤਾ ਸੇਿਾਿਾਂ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
 

Flood: An overflowing of a large amount of water beyond its normal confines, especially over what is normally 

dry land. 

ਹੜਹ: ਇਸ ਦੀਆਂ ਆਮ ਸੀਮਾਿਾਂ ਤੋਂ ਪਰ ੇਪਾਣੀ ਦੀ ਇੱਕ ਿੱਡੀ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਇੱਕ ਓਿਰਫਲੋਅ, ਸਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸ ੱ ਕੀ 
ਜ਼ਮੀਨ ਹ ੰ ਦੀ ਹੈ। 
  

Hazard: Something that is potentially dangerous or harmful, often the root cause of an unwanted outcome. 

ਖ਼ਤਰਾ: ਅਸਜਹੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼, ਜੋ ਸੰਭਾਿੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਜਾਂ ਨ ਕਸਾਨਦੇਹ ਹੈ, ਅਕਸਰ ਅਣਚਾਹ ੇਨਤੀਜੇ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹ ੰ ਦੀ ਹੈ। 
 

Hazard Probability: The estimated likelihood that a hazard will occur in a particular area. 

ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਸੰਿਾਵਿਾ: ਸਕਸੇ ਖਾਸ ਖੇਤਰ ਸਿੱਚ ਖ਼ਤਰਾ ਹੋਣ ਦੀ ਅਨ ਮਾਸਨਤ ਸੰਭਾਿਨਾ। 
 

Hazard Risk: A quantitative product of the probability of a hazard occurring and the projected consequence of 

the impact. 
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ਖ਼ਤਰ ੇਦਾ ਜੋਖ਼ਮ: ਸਕਸੇ ਖ਼ਤਰ ੇਦੇ ਿਾਪਰਨ ਦੀ ਸੰਭਾਿਨਾ ਅਤ ੇਪਰਭਾਿ ਦੇ ਅਨ ਮਾਸਨਤ ਨਤੀਜੇ ਦਾ ਇੱਕ ਮਾਤਰਾਤਮਕ ਉਤਪਾਦ। 
 

Hurricane: A storm with a violent wind; a wind of force 12 on the Beaufort scale (equal to or exceeding 64 
knots or 74 miles per hour) 

ਹਰੀਕੇਿ (ਤੂਫ਼ਾਿ): ਇੱਕ ਸਹੰਸਕ ਹਿਾ ਨਾਲ ਇੱਕ ਤੂਫਾਨ; ਸਬਊਫੋਰਟ ਸਕੇਲ 'ਤੇ ਬਲ 12 ਦੀ ਹਿਾ (64 ਗੰਢਾਂ ਜਾਂ 74 ਮੀਲ ਪਰਤੀ ਘੰਟਾ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਜਾਂ ਇਸਤੋਂ ਿੱਧ) 

 
Imminent Threat Alert: “Imminent Threat” is one of the three categories of Wireless Emergency Alerts. 
Imminent Threat alerts must meet specific criteria for urgency, severity and certainty. 

ਿਜ਼ਦੀਕੀ ਖ਼ਤਰ ੇਦਾ ਅਲਰਟ: ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ ਦੀਆਂ ਸਤੰਨ ਸਰੇਣੀਆਂ ਸਿੱਚੋਂ ਇੱਕ "ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਖ਼ਤਰਾ" ਹੈ। ਨਜ਼ਦੀਕੀ 
ਖ਼ਤਰ ੇਦੇ ਅਲਰਟਾਂ ਨੰੂ ਜ਼ਰੂਰੀ, ਗੰਭੀਰਤਾ ਅਤ ੇਸਨਸਸਚਤਤਾ ਲਈ ਖਾਸ ਮਾਪਦੰਡਾਂ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

 
Incident Command System (ICS): A standardized on-scene emergency management construct specifically 
designed to provide for the adoption of an integrated organizational structure that reflects the complexity 
and demands of single or multiple incidents, without being hindered by jurisdictional boundaries. ICS is the 
combination of facilities, equipment, personnel, procedures, and communications operating within a 
common organizational structure, designed to aid in the management of resources during incidents. It is used 
for all kinds of emergencies and is applicable to small as well as large and complex incidents. ICS is used by 
various jurisdictions and functional agencies, both public and private, to organize field-level incident 
management operations. 

ਘਟਿਾ ਕਮਾਂਡ ਪਸਸਟਮ (ICS): ਇੱਕ ਪਰਮਾਸਣਤ ਔਨ-ਸੀਨ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਪਰਬੰਧਨ ਸਨਰਮਾਣ ਸਿਸੇਸ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇੱਕ ਏਕੀਸਕਰਤ 

ਸੰਗਠਨਾਤਮਕ ਢਾਂਚ ੇਨੰੂ ਅਪਣਾਉਣ ਲਈ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਆਰ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ, ਜੋ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਦੀਆਂ ਸੀਮਾਿਾਂ ਦ ਆਰਾ 
ਰ ਕਾਿਟ ਦੇ ਸਬਨਾਂ, ਸਸੰਗਲ ਜਾਂ ਕਈ ਘਟਨਾਿਾਂ ਦੀ ਗ ੰ ਝਲਤਾ ਅਤ ੇਮੰਗਾਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ICS ਸ ਸਿਧਾਿਾਂ, ਉਪਕਰਨਾਂ, 
ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ, ਪਰਸਕਸਰਆਿਾਂ, ਅਤ ੇਸੰਚਾਰਾਂ ਦਾ ਸ ਮੇਲ ਹੈ, ਜੋ ਇੱਕ ਸਾਂਝੇ ਸੰਗਠਨਾਤਮਕ ਢਾਂਚ ੇਦੇ ਅੰਦਰ ਕੰਮ ਕਰਦ ੇਹਨ, ਜੋ ਸਕ 

ਘਟਨਾਿਾਂ ਦੌਰਾਨ ਸਰੋਤਾਂ ਦੇ ਪਰਬੰਧਨ ਸਿੱਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਆਰ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਹਰ ਸਕਸਮ ਦੀਆਂ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਲਈ 

ਿਰਸਤਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤ ੇਛੋਟੀਆਂ ਅਤ ੇਿੱਡੀਆਂ ਅਤ ੇਗ ੰ ਝਲਦਾਰ ਘਟਨਾਿਾਂ ਲਈ ਲਾਗ ੂਹ ੰ ਦਾ ਹੈ। ICS ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਪਬਸਲਕ ਅਤ ੇਸਨੈੱਜੀ 
ਦੋਿੇਂ, ਖੇਤਰ-ਪੱਧਰੀ ਘਟਨਾ ਪਰਬੰਧਨ ਕਾਰਜਾਂ ਨੰੂ ਸੰਗਸਠਤ ਕਰਨ ਲਈ ਿੱਖ-ਿੱਖ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰਾਂ ਅਤ ੇਕਾਰਜਸੀਲ ਏਜੰਸੀਆਂ ਦ ਆਰਾ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

 
Integrated Public Alert and Warning System (IPAWS): In the event of a national emergency, the President 
will be able to use IPAWS to send a message to the American people quickly and simultaneously through 
multiple communications pathways. IPAWS is available to United States Federal, State, local, territorial and 
tribal government officials as a way to alert the public via the Emergency Alert System, Wireless Emergency 
Alerts (WEA), NOAA Weather Radio and other National Weather Service dissemination channels, the 
internet, existing unique warning systems, and emerging distribution technologies. 

ਏਕੀਪਕਰਤ ਪਬਪਲਕ ਅਲਰਟ ਅਤੇ ਚੇਤਾਵਿੀ ਪਸਸਟਮ (IPAWS): ਇੱਕ ਰਾਸਟਰੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੀ ਸਸਥਤੀ ਸਿੱਚ, ਰਾਸਟਰਪਤੀ 
ਬਹ ਤ ਸਾਰੇ ਸੰਚਾਰ ਮਾਰਗਾਂ ਦ ਆਰਾ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਅਤ ੇਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਅਮਰੀਕੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਮੈਸੇਜ ਭੇਜਣ ਲਈ IPAWS ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰਨ ਦੇ 

ਯੋਗ ਹੋਣਗ।ੇ IPAWS ਸੰਯ ਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਸੰਘੀ, ਰਾਜ, ਸਥਾਨਕ, ਖੇਤਰੀ ਅਤ ੇਕਬਾਇਲੀ ਸਰਕਾਰੀ ਅਸਧਕਾਰੀਆਂ ਲਈ ਐਮਰਜੈਂਸੀ 
ਅਲਰਟ ਸਸਸਟਮ, ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ (WEA), NOAA ਮੌਸਮ ਰੇਡੀਓ ਅਤ ੇਹੋਰ ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਪਰਸਾਰ ਚੈਨਲਾਂ, 
ਇੰਟਰਨੈਟ, ਮੌਜੂਦਾ ਸਿਲੱਖਣ ਚੇਤਾਿਨੀ ਪਰਣਾਲੀਆਂ, ਅਤ ੇਉੱਭਰ ਰਹੀਆਂ ਿੰਡ ਤਕਨਾਲੋਜੀਆਂ ਇੰਟਰਨੈਟ ਰਾਹੀਂ ਜਨਤਾ ਨੰੂ ਸ ਚੇਤ ਕਰਨ 

ਦੇ ਤਰੀਕ ੇਿਜੋਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 
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Jurisdiction: A range or sphere of authority. Public agencies have jurisdiction at an incident related to their 
legal responsibilities and authority for incident mitigation. 

ਅਪਧਕਾਰ ਖੇਤਰ: ਅਸਧਕਾਰ ਦੀ ਇੱਕ ਸੀਮਾ ਜਾਂ ਖੇਤਰ। ਜਨਤਕ ਏਜੰਸੀਆਂ ਕੋਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਨੰੂਨੀ ਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰੀਆਂ ਅਤ ੇਘਟਨਾ ਨੰੂ 

ਘੱਟ ਕਰਨ ਦੇ ਅਸਧਕਾਰ ਨਾਲ ਸੰਬੰਸਧਤ ਸਕਸੇ ਘਟਨਾ ਦਾ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਹੈ। 
Jurisdictional authority at an incident can be political or geographical (e.g., city, county, state or federal 
boundary lines) or functional (e.g., police department, health department). 

ਸਕਸੇ ਘਟਨਾ 'ਤੇ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਦਾ ਅਸਧਕਾਰ ਰਾਜਨੀਸਤਕ ਜਾਂ ਭੂਗੋਸਲਕ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਸਸਹਰ, ਕਾਉਂਟੀ, ਰਾਜ ਜਾਂ ਸੰਘੀ ਸੀਮਾ 
ਸੰਬੰਧੀ ਰੇਖਾਿਾਂ) ਜਾਂ ਕਾਰਜਸੀਲ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਪ ਸਲਸ ਸਿਭਾਗ, ਸਸਹਤ ਸਿਭਾਗ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

 

Jurisdictional Agency: The agency having jurisdiction and responsibility for a specific geographical area, or a 
mandated function. 

ਅਪਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਸੰਬੰਧੀ ਏਜੰਸੀ: ਸਕਸੇ ਖਾਸ ਭੂਗੋਸਲਕ ਖੇਤਰ, ਜਾਂ ਇੱਕ ਲਾਜ਼ਮੀ ਕਾਰਜ ਲਈ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰ ਅਤ ੇਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰੀ ਿਾਲੀ 
ਏਜੰਸੀ। 

 

Law Enforcement Warning (LEW): A warning of a bomb explosion, riot, or other criminal event (e.g. a 
jailbreak). An authorized law enforcement agency may blockade roads, waterways, or facilities, evacuate 
or deny access to affected areas, and arrest violators or suspicious persons. 

ਕਾਿੰੂਿ ਲਾਗੂ ਕਰਿ ਦੀ ਚੇਤਾਵਿੀ (LEW): ਬੰਬ ਸਿਸਫੋਟ, ਦੰਗੇ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਅਪਰਾਸਧਕ ਘਟਨਾ (ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਜੇਲਹ ਤੋੜਹਣਾ) ਦੀ 
ਚੇਤਾਿਨੀ। ਇੱਕ ਅਸਧਕਾਰਤ ਕਾਨੰੂਨ ਲਾਗ ੂਕਰਨ ਿਾਲੀ ਏਜੰਸੀ ਸੜਕਾਂ, ਜਲ ਮਾਰਗਾਂ, ਜਾਂ ਸਹੂਲਤਾਂ ਦੀ ਨਾਕਾਬੰਦੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਪਰਭਾਸਿਤ ਖੇਤਰਾਂ ਨੰੂ ਖਾਲੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਤੱਕ ਪਹ ੰ ਚ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਤ ੇਉਲੰਘਣਾ ਕਰਨ ਿਾਸਲਆਂ ਜਾਂ 
ਸੱਕੀ ਸਿਅਕਤੀਆਂ ਨੰੂ ਸਗਰਫਤਾਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

 
Local Area Emergency (LAE): An emergency message that defines an event that, by itself, does not pose a 
significant threat to public safety and/or property. However, the event could escalate, contribute to other more 
serious events, or disrupt critical public safety services. Instructions, other than public protective actions, may 
be provided by authorized officials. Examples include a disruption in water, electric or natural gas service, or 
a potential terrorist threat where the public is asked to remain alert. 

ਸਥਾਿਕ ਖੇਤਰ ਸੰਬੰਧੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ (LAE): ਇੱਕ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਮੈਸੇਜ, ਜ ੋਇੱਕ ਘਟਨਾ ਨੰੂ ਪਸਰਭਾਸਸਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ-ਆਪ 

ਸਿੱਚ, ਜਨਤਕ ਸ ਰੱਸਖਆ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਜਾਇਦਾਦ ਲਈ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਖ਼ਤਰਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਲਾਂਸਕ, ਘਟਨਾ ਿਧ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ 

ਗੰਭੀਰ ਘਟਨਾਿਾਂ ਸਿੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਨਤਕ ਸ ਰੱਸਖਆ ਸੇਿਾਿਾਂ ਸਿੱਚ ਸਿਘਨ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਨਤਕ ਸ ਰੱਸਖਆ ਸੰਬੰਧੀ 
ਕਾਰਿਾਈਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਿਾ, ਸਦਸ਼ਾ-ਸਨਰਦੇਸ਼ ਸੰਬੰਧੀ ਅਸਧਕਾਰਤ ਅਸਧਕਾਰੀਆਂ ਦ ਆਰਾ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤ ੇਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਨਾਂ ਸਿੱਚ 

ਪਾਣੀ, ਇਲੈਕਸਟਰਕ ਜਾਂ ਕ ਦਰਤੀ ਗੈਸ ਸੇਿਾ ਸਿੱਚ ਸਿਘਨ, ਜਾਂ ਸੰਭਾਿੀ ਅੱਤਿਾਦੀ ਖ਼ਤਰਾ ਸਾਮਲ ਹੈ, ਸਜੱਥ ੇਜਨਤਾ ਨੰੂ ਸ ਚੇਤ ਰਸਹਣ ਲਈ 

ਸਕਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
 
Local Government: Public entities responsible for the security and welfare of a designated area as established 
by law. A county, municipality, city, town, township, local public authority, special district, intrastate district, 
council of governments (regardless of whether the council of governments is incorporated as a nonprofit 
corporation under State law), regional or interstate government entity, or agency or instrumentality of a local 
government; an Indian tribe or authorized tribal entity, or in Alaska a Native village or Alaska Regional Native 
Corporation; a rural community, unincorporated town or village, or other public entity. 

ਸਥਾਿਕ ਸਰਕਾਰ: ਕਾਨੰੂਨ ਦ ਆਰਾ ਸਥਾਸਪਤ ਕੀਤ ੇਗਏ ਖੇਤਰ ਦੀ ਸ ਰੱਸਖਆ ਅਤ ੇਭਲਾਈ ਲਈ ਸਜੰ਼ਮੇਿਾਰ ਜਨਤਕ ਸੰਸਥਾਿਾਂ। ਇੱਕ 

ਕਾਉਂਟੀ, ਨਗਰਪਾਸਲਕਾ, ਸਸਹਰ, ਕਸਬਾ, ਟਾਊਨਸਸਪ, ਸਥਾਨਕ ਜਨਤਕ ਅਥਾਰਟੀ, ਸਿਸੇਸ ਸਜ਼ਲਹਾ, ਅੰਤਰਰਾਜੀ ਸਜ਼ਲਹਾ, ਸਰਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਕੌਂਸਲ (ਭਾਿੇਂ ਸਕ ਸਰਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੌਂਸਲ ਨੰੂ ਰਾਜ ਦੇ ਕਾਨੰੂਨ ਅਧੀਨ ਗੈਰ-ਲਾਭਕਾਰੀ ਕਾਰਪੋਰਸੇਨ ਿਜੋਂ ਸਾਮਲ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹ)ੈ, ਖੇਤਰੀ ਜਾਂ 
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ਅੰਤਰਰਾਜੀ ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾ, ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਏਜੰਸੀ ਜਾਂ ਸਾਧਨ; ਇੱਕ ਭਾਰਤੀ ਕਬੀਲਾ ਜਾਂ ਅਸਧਕਾਰਤ ਕਬਾਇਲੀ ਹਸਤੀ, 
ਜਾਂ ਅਲਾਸਕਾ ਸਿੱਚ ਇੱਕ ਮੂਲ ਸਪੰਡ ਜਾਂ ਅਲਾਸਕਾ ਖੇਤਰੀ ਮੂਲ ਸਨਗਮ; ਇੱਕ ਪੇਂਡ ੂਭਾਈਚਾਰਾ, ਗੈਰ-ਸੰਗਸਠਤ ਕਸਬਾ ਜਾਂ ਸਪੰਡ, ਜਾਂ ਹੋਰ 

ਜਨਤਕ ਇਕਾਈ। 
 

Major Disaster: As defined under the Robert T. Stafford Disaster Relief and Emergency Assistance Act (42 

U.S.C. 5122), a major disaster is any natural catastrophe (including any hurricane, tornado, storm, high water, 

wind-driven water, tidal wave, tsunami, earthquake, volcanic eruption, landslide, mudslide, snowstorm, or 

drought), or, regardless of cause, any fire, flood, or explosion, in any part of the United States, which in the 

determination of the President causes damage of sufficient severity and magnitude to warrant major disaster 

assistance under this Act to supplement the efforts and available resources of States, tribes, local governments, 

and disaster relief organizations in alleviating the damage, loss, hardship, or suffering caused thereby. 

ਵੱਡੀ ਤਬਾਹੀ: ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਰੌਬਰਟ ਟੀ. ਸਟੈਫੋਰਡ ਆਫਤ ਰਾਹਤ ਅਤ ੇਸੰਕਟਕਾਲੀਨ ਸਹਾਇਤਾ ਐਕਟ (42 U.S.C. 5122) ਦੇ ਤਸਹਤ 

ਪਸਰਭਾਸਸਤ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਿੱਡੀ ਆਫਤ ਕੋਈ ਿੀ ਕ ਦਰਤੀ ਆਫਤ ਹੈ (ਸਕਸੇ ਿੀ ਤੂਫਾਨ, ਬਿੰਡਰ, ਤੂਫਾਨ, ਉੱਚੇ ਪਾਣੀ, ਹਿਾ ਨਾਲ 

ਚੱਲਣ ਿਾਲਾ ਪਾਣੀ, ਸਮ ੰ ਦਰੀ ਲਸਹਰਾਂ, ਸ ਨਾਮੀ, ਭੂਚਾਲ, ਜਿਾਲਾਮ ਖੀ ਫਟਣਾ, ਜ਼ਮੀਨ ਸਖਸਕਣਾ, ਸਚੱਕੜ ਸਖਸਕਣਾ, ਬਰਫੀਲਾ ਤੂਫਾਨ, ਜਾਂ 
ਸੋਕੇ ਸਮੇਤ), ਜਾਂ, ਸੰਯ ਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਸਕਸੇ ਿੀ ਸਹੱਸੇ ਸਿੱਚ, ਸਕਸੇ ਿੀ ਕਾਰਨ ਦੀ ਪਰਿਾਹ ਕੀਤ ੇਸਬਨਾਂ, ਕੋਈ ਿੀ ਅੱਗ, ਹੜਹ, ਜਾਂ ਧਮਾਕਾ, ਜ ੋਸਕ 

ਰਾਸਟਰਪਤੀ ਦੇ ਸਨਰਧਾਰਨ ਸਿੱਚ, ਨ ਕਸਾਨ, ਹਾਨੀ, ਕਸਠਨਾਈ ਜਾਂ ਇਸ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਦ ੱ ਖ ਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਲਈ ਰਾਜਾਂ, ਕਬੀਸਲਆਂ, 
ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰਾਂ, ਅਤ ੇਆਫਤ ਰਾਹਤ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਦੇ ਯਤਨਾਂ ਅਤ ੇਉਪਲਬਧ ਸਰੋਤਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਸ ਐਕਟ ਦੇ ਅਧੀਨ ਿੱਡੀ ਆਫਤ 

ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਿਾਰੰਟੀ ਦੇਣ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੀ ਗੰਭੀਰਤਾ ਅਤ ੇਤੀਬਰਤਾ ਦੇ ਨ ਕਸਾਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
 

Major Disaster Declaration (Federal): A declaration by the President of the United States based upon criteria 

and authority described in the Robert T. Stafford Disaster Relief and Emergency Assistance Act, as amended. 

The Presidential declaration of a major disaster is warranted when a hazard impact “causes damage of 

sufficient severity and magnitude to warrant Federal disaster assistance to supplement the efforts and available 

resources of States, local governments, and the disaster relief organizations in alleviating the damage, loss, 

hardship, or suffering.” Funding comes from the President's Disaster Relief Fund, which is managed by FEMA, 

and the disaster aid programs of other participating Federal departments and agencies. A Presidential major 

disaster declaration triggers long-term Federal recovery programs, some of which are matched by State 

programs, and designed to help disaster victims, businesses, and public entities. 

ਵੱਡੀ ਤਬਾਹੀ ਸੰਬੰਧੀ ਘੋਸ਼ਣਾ (ਿ ਡਰਲ): ਸੰਯ ਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਰਾਸਟਰਪਤੀ ਦ ਆਰਾ ਰਾਬਰਟ ਟੀ. ਸਟਾਫਫੋਰਡ ਆਫਤ ਰਾਹਤ ਅਤ ੇ

ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਸਸਸਟੈਂਸ ਐਕਟ, ਸਜਿੇਂ ਸਕ ਸੋਸਧਆ ਸਗਆ ਹੈ, ਸਿੱਚ ਿਰਣਨ ਕੀਤ ੇਮਾਪਦੰਡ ਅਤ ੇਅਸਧਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ‘ਤੇ ਇੱਕ ਘੋਸਣਾ। 
ਇੱਕ ਿੱਡੀ ਆਫਤ ਦੀ ਪਰੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀਅਲ ਘੋਸਣਾ ਦੀ ਪ ਸਟੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇੱਕ ਖ਼ਤਰਾ ਪਰਭਾਿ “ਨ ਕਸਾਨ, ਹਾਨੀ, ਤੰਗੀ, ਜਾਂ ਦ ੱ ਖ ਨੰੂ 

ਘਟਾਉਣ ਸਿੱਚ ਰਾਜਾਂ, ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰਾਂ, ਅਤ ੇਆਫਤ ਰਾਹਤ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਦੇ ਯਤਨਾਂ ਅਤੇ ਉਪਲਬਧ ਸਰੋਤਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸੰਘੀ 
ਆਫਤ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਿਾਰੰਟੀ ਦੇਣ ਲਈ ਕਾਫੀ ਗੰਭੀਰਤਾ ਅਤੇ ਤੀਬਰਤਾ ਦੇ ਨ ਕਸਾਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ।" ਫੰਸਡੰਗ ਪਰੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀਅਲ ਦੇ 

ਆਫਤ ਰਾਹਤ ਫੰਡ, ਸਜਸਦਾ ਪਰਬੰਧਨ FEMA ਦ ਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤ ੇਹੋਰ ਭਾਗ ਲੈਣ ਿਾਲੇ ਸੰਘੀ ਸਿਭਾਗਾਂ ਅਤ ੇਏਜੰਸੀਆਂ ਦੇ 

ਆਫਤ ਸਹਾਇਤਾ ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਪਰੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀਅਲ ਮ ੱ ਖ ਆਫਤ ਘੋਸਣਾ ਲੰਬ ੇਸਮੇਂ ਦੇ ਫੈਡਰਲ ਸਰਕਿਰੀ ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ ਨੰੂ ਚਾਲ ੂ

ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਜਨਹ ਾਂ ਸਿੱਚੋਂ ਕ ਝ ਰਾਜ ਦੇ ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦ ੇਹਨ, ਅਤੇ ਆਫਤ ਪੀੜਤਾਂ, ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ ਅਤ ੇਜਨਤਕ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਦੀ ਮਦਦ 

ਲਈ ਸਤਆਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
 

Memorandum of Understanding (MOU): An agreement document between two or more parties outlined 
in a formal document. It is not legally binding but signals the willingness of the parties to move forward with 
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a contract laying out the guidelines under which each party will operate. 

ਸਮਝੌਤਾ ਪੱਤਰ (MOU): ਦੋ ਜਾਂ ਦੋ ਤੋਂ ਿੱਧ ਸਧਰਾਂ ਸਿਚਕਾਰ ਇੱਕ ਸਮਝੌਤੇ ਦਾ ਦਸਤਾਿੇਜ਼ ਇੱਕ ਰਸਮੀ ਦਸਤਾਿੇਜ਼ ਸਿੱਚ ਦਰਸਾਇਆ 

ਸਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਨੰੂਨੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਬੰਧਨਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਦਸਾ-ਸਨਰਦੇਸਾਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦ ੇਹੋਏ ਸਮਝੌਤ ੇਦੇ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਿਧਣ ਲਈ 

ਪਾਰਟੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਜਸ ਦੇ ਤਸਹਤ ਹਰੇਕ ਪਾਰਟੀ ਕੰਮ ਕਰੇਗੀ। 
 

Mitigation: The capabilities necessary to reduce loss of life and property by lessening the impact of disasters. 

ਪਮਟੀਗੇਸ਼ਿ (ਘਟਾਉਣਾ): ਆਫਤਾਂ ਦੇ ਪਰਭਾਿ ਨੰੂ ਘਟਾ ਕੇ ਜਾਨ-ਮਾਲ ਦੇ ਨ ਕਸਾਨ ਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸਮਰੱਥਾਿਾਂ। 
 

Mutual-Aid Agreement: Written agreement between agencies and/or jurisdictions that they will assist one 
another upon request, by furnishing personnel, equipment, and/or expertise in a specified manner. 

ਆਪਸੀ-ਸਹਾਇਤਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਮਝੌਤਾ: ਏਜੰਸੀਆਂ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਅਸਧਕਾਰ ਖੇਤਰਾਂ ਸਿਚਕਾਰ ਸਲਖਤੀ ਸਮਝਤੌਾ ਸਕ ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 'ਤੇ, 

ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ, ਉਪਕਰਨਾਂ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਸਨਸਸਚਤ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਮ ਹਾਰਤ ਦੇ ਕੇ ਇੱਕ ਦੂਜ ੇਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨਗੇ। 
 
National Warning System (NAWAS): A communication system of the federal government which provides 
warning to the population of an attack or other national emergency. 

ਰਾਸ਼ਟਰੀ ਚੇਤਾਵਿੀ ਪਰਣਾਲੀ (NAWAS): ਫੈਡਰਲ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਇੱਕ ਸੰਚਾਰ ਪਰਣਾਲੀ, ਜੋ ਸਕਸੇ ਹਮਲੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਰਾਸਟਰੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੀ 
ਆਬਾਦੀ ਨੰੂ ਚੇਤਾਿਨੀ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
Reception is at local and state warning points. 

ਸਰਸੈਪਸਨ ਸਥਾਨਕ ਅਤ ੇਰਾਜ ਚੇਤਾਿਨੀ ਦੇ ਪ ਆਇੰਟਾਂ 'ਤੇ ਹੈ। 
 
National Weather Services (NWS): Federal government agencies charged with weather related 

reporting and projections. 

ਰਾਸ਼ਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਵਾ (NWS): ਫੈਡਰਲ ਸਰਕਾਰੀ ਏਜੰਸੀਆਂ ਨੰੂ ਮੌਸਮ ਸੰਬੰਧੀ ਸਰਪੋਰਸਟੰਗ ਅਤ ੇਅਨ ਮਾਨਾਂ ਦਾ ਚਾਰਜ ਸਦੱਤਾ 
ਸਗਆ ਹੈ। 

NOAA Weather Radio: "The voice of the National Weather Service" - NOAA Weather Radio broadcasts 
National Weather Service warnings, watches, forecasts and other hazard information 24 hours a day. It is 
provided as a public service by NOAA. The NOAA Weather Radio network has more than 480 stations in the 
50 states and near adjacent coastal waters, Puerto Rico, the U.S. Virgin Islands and U.S. Pacific Territories. 

NOAA ਮੌਸਮ ਰੇਡੀਓ: "ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਦੀ ਆਿਾਜ਼" - NOAA ਮੌਸਮ ਰੇਡੀਓ ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਦੀਆਂ ਚੇਤਾਿਨੀਆਂ, 
ਘੜੀਆਂ, ਪੂਰਿ-ਅਨ ਮਾਨਾਂ ਅਤ ੇਹੋਰ ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਸਦਨ ਦੇ 24 ਘੰਟੇ ਪਰਸਾਸਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ NOAA ਦ ਆਰਾ ਇੱਕ ਜਨਤਕ 

ਸੇਿਾ ਿਜੋਂ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। NOAA ਮੌਸਮ ਰੇਡੀਓ ਨੈੈੱਟਿਰਕ ਦੇ 50 ਰਾਜਾਂ ਸਿੱਚ 480 ਤੋਂ ਿੱਧ ਸਟੇਸਨ ਹਨ ਅਤ ੇਨੇੜਲੇ 

ਤੱਟਿਰਤੀ ਪਾਣੀਆਂ, ਪੋਰਟ ੋਰੀਕੋ, ਯੂ.ਐੈੱਸ. ਿਰਸਜਨ ਆਈਲੈਂਡਜ਼ ਅਤ ੇਯੂ.ਐੈੱਸ. ਪਰਸਾਂਤ ਪਰਦੇਸਾਂ ਸਿੱਚ ਹਨ। 
 
NOAA Radio’s Specific Area Message Encoding (SAME): provides in a digital format specific, timely 
information on the nature and location of a threat to the safety of those most immediately at risk from severe 
weather or other hazards. Its greatest value is to significantly improve the automatic selection and distribution 
of messages about events that threaten people and/or property. 

NOAA ਰੇਡੀਓ ਦੀ ਖਾਸ ਖੇਤਰ ਮ ਸੇਜ ਇਿਕੋਪਡੰਗ (SAME): ਗੰਭੀਰ ਮੌਸਮ ਜਾਂ ਹੋਰ ਖ਼ਤਸਰਆਂ ਤੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਤ ਰੰਤ ਖ਼ਤਰ ੇਸਿੱਚ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਸ ਰੱਸਖਆ ਲਈ ਖ਼ਤਰ ੇਦੀ ਪਰਸਕਰਤੀ ਅਤ ੇਸਥਾਨ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਖਾਸ, ਸਮੇਂ ਸਸਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇੱਕ ਸਡਜੀਟਲ ਫਾਰਮੈਟ ਸਿੱਚ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਿੱਡਾ ਮ ੱ ਲ ਲੋਕਾਂ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਨੰੂ ਖ਼ਤਰੇ ਸਿੱਚ ਪਾਉਣ ਿਾਲੀਆਂ ਘਟਨਾਿਾਂ ਬਾਰ ੇਮੈਸੇਜਾਂ ਦੀ ਸਿੈਚਸਲਤ ਚੋਣ ਅਤ ੇਿੰਡ 

ਸਿੱਚ ਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਸ ਧਾਰ ਕਰਨਾ ਹ।ੈ 
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Non-Weather Emergency Message (NWEM): NWEM refers to emergency messages for the public about 
hazardous events that are originated by government organizations other than the National Weather Service, 
but still utilize NWS alert dissemination services. 

ਗ ਰ-ਮੌਸਮ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਮ ਸੇਜ (NWEM): NWEM ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਘਟਨਾਿਾਂ ਬਾਰ ੇਜਨਤਾ ਲਈ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਸੰਦੇਸਾਂ ਦਾ ਹਿਾਲਾ 
ਸਦੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਤੋਂ ਇਲਾਿਾ ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾਿਾਂ ਦ ਆਰਾ ਉਤਪੰਨ ਹ ੰ ਦ ੇਹਨ, ਪਰ ਸਫਰ ਿੀ NWS ਚੇਤਾਿਨੀ ਪਰਸਾਰ 

ਸੇਿਾਿਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰਦ ੇਹਨ। 
 
Operational Area: the county and its sub-divisions with responsibility to manage and/or coordinate 
information, resources, and priorities among local governments and serve as the link between the local 
government level and the regional level. 

ਸੰਚਾਲਿ ਖੇਤਰ: ਕਾਉਂਟੀ ਅਤ ੇਇਸ ਦੀਆਂ ਸਬ-ਸਡਿੀਜ਼ਨਾਂ ਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰਾਂ ਸਿਚਕਾਰ ਜਾਣਕਾਰੀ, ਸਰੋਤਾਂ ਅਤ ੇਤਰਜੀਹਾਂ ਦਾ 
ਪਰਬੰਧਨ ਅਤ/ੇਜਾਂ ਤਾਲਮੇਲ ਕਰਨ ਦੀ ਸਜੰ਼ਮਿੇਾਰੀ ਨਾਲ ਅਤ ੇਸਥਾਨਕ ਸਰਕਾਰ ਪੱਧਰ ਅਤ ੇਖੇਤਰੀ ਪੱਧਰ ਦੇ ਸਿਚਕਾਰ ਸਲੰਕ ਿਜੋਂ 
ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 

 

Planned Event: A scheduled nonemergency activity (e.g., sporting event, concert, parade, etc.). 

ਯੋਜਿਾਬੱਧ ਘਟਿਾ: ਇੱਕ ਅਨ ਸੂਸਚਤ ਗੈਰ-ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਗਤੀਸਿਧੀ (ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਖੇਡ ਸਮਾਗਮ, ਸੰਗੀਤ ਸਮਾਰੋਹ, ਪਰੇਡ, ਆਸਦ)। 

 

Point of Dispensing (POD): A designated area to distribute medications and vaccinations and provide risk 

communication and public information during a public health emergency. A Point of Dispensing may be a 

“closed” POD operated by a hospital to distribute medications to their patients and staff or an “open” POD 

used to distribute medications to the general public. A Point of Dispensing may also be a centralized location 

where the public obtains life-sustaining commodities following a disaster, including shelf stable food and 

water. 

ਪੁਆਇੰਟ ਆਫ਼ ਡਿਸਪੈਂਡਸੰਗ (POD): ਜਨਤਕ ਸਿਹਤ ਐਮਰਜੈਂਿੀ ਦੌਰਾਨ ਦਵਾਈਆਂ ਅਤ ੇਟੀਕ ੇਵੰਡਣ ਅਤ ੇਜੋਖ਼ਮ ਿੰਚਾਰ ਅਤ ੇ

ਜਨਤਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਮਨੋਨੀਤ ਖੇਤਰ। ਸਡਿਪ੍ੈਂਸਿੰਗ ਦਾ ਇੱਕ ਪ੍ੁਆਇੰਟ ਇੱਕ "ਬੰਦ" POD ਹੋ ਿਕਦਾ ਹੈ, ਸਜਿਨ ੰ  
ਹਿਪ੍ਤਾਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪ੍ਣੇ ਮਰੀਜ਼ਾਂ ਅਤ ੇਿਟਾਫ ਨ ੰ  ਦਵਾਈਆਂ ਵੰਡਣ ਲਈ ਚਲਾਇਆ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ਜ਼ਾਂ ਇੱਕ "ਖੁੱ ਲਹਾ" POD ਹੋ ਿਕਦਾ ਹੈ, 
ਸਜਿਨ ੰ  ਆਮ ਲੋਕ਼ਾਂ ਨ ੰ  ਦਵਾਈਆਂ ਵੰਡਣ ਲਈ ਵਰਸਤਆ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਡਿਪ੍ੈਂਸਿੰਗ ਦਾ ਪ੍ੁਆਇੰਟ ਇੱਕ ਕੇਂਦਰੀ ਿਥਾਨ ਵੀ ਹੋ ਿਕਦਾ ਹੈ, ਸਜੱਥ ੇ

ਜਨਤਾ ਇੱਕ ਆਫ਼ਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੀਵਨ-ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਿਤ ਆਂ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਜਿ ਸਵੱਚ ਸੈਲਫ ਿਸਥਰ ਭੋਜਨ ਅਤ ੇਪ੍ਾਣੀ ਸਾਮਲ 

ਹਨ। 
 

Point of Distribution (POD): A designated area to distribute medications and vaccinations and provide risk 

communication and public information during a public health emergency. A Point of Distribution may also be 

a centralized location where the public obtains life- sustaining commodities following a disaster, including 

shelf stable food and water. 

ਪ ਆਇੰਟ ਆਫ਼ ਪਡਸਟਰੀਪਬਊਸ਼ਿ (POD): ਜਨਤਕ ਸਸਹਤ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੌਰਾਨ ਦਿਾਈਆਂ ਅਤ ੇਟੀਕੇ ਿੰਡਣ ਅਤ ੇਜੋਖ਼ਮ ਸੰਚਾਰ ਅਤ ੇ

ਜਨਤਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਮਨੋਨੀਤ ਖੇਤਰ। ਸਡਸਟਰੀਸਬਊਸਨ ਦਾ ਇੱਕ ਪ ਆਇੰਟ ਇੱਕ ਕੇਂਦਰੀ ਸਥਾਨ ਿੀ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਸਜੱਥ ੇਜਨਤਾ ਇੱਕ ਆਫਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੀਿਨ-ਰੱਖਣ ਿਾਲੀਆਂ ਿਸਤੂਆਂ ਪਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਸਲੈਫ ਸਸਥਰ ਭੋਜਨ ਅਤ ੇ

ਪਾਣੀ ਸਾਮਲ ਹਨ। 
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Presidential Alert: A Presidential Alert is one of the three categories of Wireless Emergency Alert (WEA) 
messages that is reserved for use of the President of the United States in the event of a national emergency. 

ਪਰ ਜ਼ੀਡੈਂਸ਼ੀਅਲ ਅਲਰਟ: ਇੱਕ ਪਰੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀਅਲ ਅਲਰਟ ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ (WEA) ਮੈਸੇਜਾਂ ਦੀਆਂ ਸਤੰਨ ਸਰੇਣੀਆਂ ਸਿੱਚੋਂ 
ਇੱਕ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਸਟਰੀ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਦੀ ਸਸਥਤੀ ਸਿੱਚ ਸੰਯ ਕਤ ਰਾਜ ਦੇ ਰਾਸਟਰਪਤੀ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਲਈ ਰਾਖਿਾਂ ਹੈ। 

 

Public Information: Processes, procedures, and systems for communicating timely, accurate, accessible 

information on the incident's cause, size, and current situation; resources committed; and other matters of 

general interest to the public, responders, and additional stakeholders (both directly affected and indirectly 

affected). 

ਜਿਤਕ ਜਾਣਕਾਰੀ: ਘਟਨਾ ਦੇ ਕਾਰਨ, ਆਕਾਰ ਅਤ ੇਮੌਜੂਦਾ ਸਸਥਤੀ ਬਾਰੇ ਸਮੇਂ-ਸਸਰ, ਸਹੀ, ਪਹ ੰ ਚਯੋਗ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੰੂ ਸੰਚਾਰ ਕਰਨ 

ਲਈ ਪਰਸਕਸਰਆਿਾਂ, ਪਰਸਕਸਰਆਿਾਂ ਅਤ ੇਪਰਣਾਲੀਆਂ; ਿਚਨਬੱਧ ਸਰੋਤ; ਅਤ ੇਜਨਤਾ, ਜਿਾਬ ਦੇਣ ਿਾਸਲਆਂ, ਅਤ ੇਿਾਧੂ ਸਹੱਸੇਦਾਰਾਂ ਲਈ 

ਆਮ ਸਦਲਚਸਪੀ ਦੇ ਹੋਰ ਮਾਮਲੇ (ਸਸੱਧਾ ਪਰਭਾਸਿਤ ਅਤ ੇਅਸਸੱਧੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪਰਭਾਸਿਤ ਦੋਿੇਂ)। 
 

Public Safety Power Shutoff (PSPS): A preventative measure of last resort if an electric utility reasonably 

believes that there is an imminent and significant risk that strong winds may topple power lines or cause major 

vegetation-related issues leading to increased risk of fire. 

ਪਬਪਲਕ ਸੇਫ਼ਟੀ ਪਾਵਰ ਸ਼ੱਟਆਫ਼ (PSPS): ਜੇਕਰ ਇੱਕ ਇਲੈਕਸਟਰਕ ਉਪਯੋਗਤਾ ਿਾਜਬ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਹ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਸਕ ਇੱਕ ਨਜ਼ਦੀਕੀ 
ਅਤ ੇਮਹੱਤਿਪੂਰਨ ਜੋਖ਼ਮ ਹ ੈਸਕ ਤੇਜ਼ ਹਿਾਿਾਂ ਸਬਜਲੀ ਦੀਆਂ ਲਾਈਨਾਂ ਨੰੂ ਸਸੱਟ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਿੱਡੀਆਂ ਬਨਸਪਤੀ-ਸੰਬੰਸਧਤ 

ਸਮੱਸਸਆਿਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਜਸ ਨਾਲ ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਿਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਆਖਰੀ ਉਪਾਅ ਦਾ ਇੱਕ 

ਰੋਕਥਾਮ ਉਪਾਅ ਹੈ। 
 

Situational Awareness: Is the ability to identify, process, and comprehend the essential information about an 
incident to inform the decision making process in a continuous and timely cycle and includes the ability to 
interpret and act upon this information. 

ਸਪਥਤੀ ਸੰਬੰਧੀ ਜਾਗਰੂਕਤਾ: ਇੱਕ ਸਨਰੰਤਰ ਅਤ ੇਸਮੇਂ-ਸਸਰ ਚੱਕਰ ਸਿੱਚ ਫੈਸਲਾ ਲੈਣ ਦੀ ਪਰਸਕਸਰਆ ਨੰੂ ਸੂਸਚਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇੱਕ ਘਟਨਾ 
ਬਾਰ ੇਜ਼ਰੂਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨ, ਪਰਸਕਸਰਆ ਕਰਨ ਅਤ ੇਸਮਝਣ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਹੈ ਅਤ ੇਇਸ ਸਿੱਚ ਇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਸਿਆਸਖਆ 

ਕਰਨ ਅਤ ੇਇਸ 'ਤੇ ਕਾਰਿਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਸਾਮਲ ਹੈ। 
 
Shelter in place: Take immediate shelter where you are—at home, work, school, or wherever you can 
take protective cover. It may also mean "seal the room”; in other words, take steps to prevent outside 
air from coming in. 

ਸਥਾਿ ਪਵੱਚ ਪਿਾਹ: ਤ ਰੰਤ ਪਨਾਹ ਲਓ, ਸਜੱਥ ੇਤ ਸੀਂ—ਘਰ, ਕੰਮ, ਸਕੂਲ ਸਿੱਚ ਹੋ, ਜਾਂ ਸਜੱਥ ੇਿੀ ਤ ਸੀਂ ਸ ਰੱਸਖਆ ਕਿਰ ਲੈ 

ਸਕਦੇ ਹੋ। ਇਸਦਾ ਅਰਥ "ਕਮਰੇ ਨੰੂ ਸੀਲ ਕਰੋ" ਿੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਦੂਜੇ ਸਬਦਾਂ ਸਿੱਚ, ਬਾਹਰੀ ਹਿਾ ਨੰੂ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣ 

ਲਈ ਕਦਮ ਚ ੱ ਕੋ। 
 
Severe Weather Potential Statement: This statement is designed to alert the public and state/local 
agencies to the potential for severe weather up to 24 hours in advance. It is issued by the local National 
Weather Service office. This could be used to make citizens aware of non-weather situation. 

ਗੰਿੀਰ ਮੌਸਮ ਸੰਬੰਧੀ ਸੰਿਾਵੀ ਸਟੇਟਮੈਂਟ: ਇਹ ਸਟੇਟਮੈਂਟ ਜਨਤਾ ਅਤ ੇਰਾਜ/ਸਥਾਨਕ ਏਜੰਸੀਆ ਂਨੰੂ 24 ਘੰਟ ੇਪਸਹਲਾਂ ਤੱਕ ਗੰਭੀਰ 

ਮੌਸਮ ਦੀ ਸੰਭਾਿਨਾ ਬਾਰ ੇਸ ਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਆਰ ਕੀਤਾ ਸਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਸਥਾਨਕ ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਦਫਤਰ ਦ ਆਰਾ 
ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸਦੀ ਿਰਤੋਂ ਗੈਰ-ਮੌਸਮ ਦੀ ਸਸਥਤੀ ਬਾਰ ੇਨਾਗਸਰਕਾਂ ਨੰੂ ਜਾਗਰੂਕ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
 



16 | ਪੇਜ  

Severe Weather Statement: A National Weather Service product which provides follow up information on 
severe conditions which have occurred or are currently occurring. Could use a Statement for evacuation or 
shelter-in-place updates. 

ਗੰਿੀਰ ਮੌਸਮ ਸੰਬੰਧੀ ਸਟੇਟਮੈਂਟ: ਇੱਕ ਰਾਸਟਰੀ ਮੌਸਮ ਸੇਿਾ ਉਤਪਾਦ,ਜੋ ਸਕ ਿਾਪਰੀਆਂ ਜਾਂ ਿਰਤਮਾਨ ਸਿੱਚ ਿਾਪਰ ਰਹੀਆਂ ਗੰਭੀਰ 

ਸਸਥਤੀਆ ਂਬਾਰ ੇਫਾਲੋ-ਅੱਪ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਨਕਾਸੀ ਜਾਂ ਸੈਲਟਰ-ਇਨ-ਪਲੇਸ ਅੱਪਡੇਟਾਂਈ ਸਟੇਟਮੈਂਟ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰ 

ਸਕਦਾ ਹੈ। 
 

Threat: Natural or manmade occurrence, individual, entity, or action that has or indicates the potential to 
harm life, information, operations, the environment, and/or property. 

ਖ਼ਤਰਾ: ਕ ਦਰਤੀ ਜਾਂ ਮਨ ੱ ਖ ਦ ਆਰਾ ਬਣਾਈ ਗਈ ਘਟਨਾ, ਸਿਅਕਤੀਗਤ, ਹਸਤੀ, ਜਾਂ ਸਕਸਰਆ,ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਜੀਿਨ, ਜਾਣਕਾਰੀ, 
ਸੰਚਾਲਨ, ਿਾਤਾਿਰਣ, ਅਤ/ੇਜਾਂ ਸੰਪੱਤੀ ਨੰੂ ਨ ਕਸਾਨ ਪਹ ੰ ਚਾਉਣ ਦੀ ਸੰਭਾਿਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
 
Warming Centers: - a short-term emergency shelter that operates when temperatures or a combination of 
precipitation, wind chill, wind and temperature become dangerously inclement. 

ਵਾਰਪਮੰਗ ਸੈਂਟਰ: - ਇੱਕ ਥੋੜਹੇ-ਸਮੇਂ ਲਈ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਆਸਰਾ, ਜੋ ਉਦੋਂ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਾਪਮਾਨ ਜਾਂ ਿਰਖਾ, ਹਿਾ ਦੀ ਠੰਢ, ਹਿਾ 
ਅਤ ੇਤਾਪਮਾਨ ਦੇ ਸ ਮੇਲ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਖਰਾਬ ਹ ੋਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
 
Warning: Communication intended to persuade members of the public to take one or more protective 
actions in order to reduce losses or harm. 

ਚੇਤਾਵਿੀ: ਸੰਚਾਰ ਦਾ ਉਦੇਸ ਜਨਤਾ ਦੇ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੰੂ ਨ ਕਸਾਨ ਜਾਂ ਹਾਨੀ ਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਲਈ ਇੱਕ ਜਾਂ ਇੱਕ ਤੋਂ ਿੱਧ ਸ ਰੱਸਖਆਤਮਕ 

ਕਾਰਿਾਈਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨਾਉਣਾ ਹੈ। 
 
Wildfire: A large, destructive fire that spreads quickly over woodland or brush. 

ਜੰਗਲੀ ਅੱਗ: ਇੱਕ ਿੱਡੀ, ਸਿਨਾਸਕਾਰੀ ਅੱਗ, ਜੋ ਿ ੱ ਡਲੈਂਡ ਜਾਂ ਝਾੜੀਆਂ ਉੱਤੇ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਫੈਲਦੀ ਹੈ। 
 

Wireless Emergency Alert (WEA): Wireless Emergency Alerts (WEA) were established pursuant to the 

Warning, Alert and Response Network (WARN) Act under Federal Communication Commission (FCC) 

rules. Alerting authorities can broadcast WEAs to cellular carrier customers with compatible mobile devices 

located in the geographic vicinity of cellular towers serving an affected area. 

ਵਾਇਰਲ ੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ (WEA): ਿਾਇਰਲੈੈੱਸ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਅਲਰਟ (WEA) ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਫੈਡਰਲ ਕਸਮਊਨੀਕੇਸਨ 

ਕਸਮਸਨ (FCC) ਸਨਯਮਾਂ ਦੇ ਤਸਹਤ ਚੇਤਾਿਨੀ, ਅਲਰਟ ਅਤ ੇਜਿਾਬ ਨੈੈੱਟਿਰਕ (ਿਾਰਨ) ਐਕਟ ਦੇ ਅਨ ਸਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। 
ਅਲਰਸਟੰਗ ਅਥਾਸਰਟੀ ਪਰਭਾਸਿਤ ਖੇਤਰ ਦੀ ਸੇਿਾ ਕਰਨ ਿਾਲੇ ਸੈਲੂਲਰ ਟਾਿਰਾਂ ਦੇ ਭੂਗੋਸਲਕ ਖੇਤਰ ਸਿੱਚ ਸਸਥਤ ਅਨ ਕੂਲ ਮੋਬਾਈਲ 

ਸਡਿਾਈਸਾਂ ਿਾਲੇ ਸੈਲੂਲਰ ਕੈਰੀਅਰ ਗਾਹਕਾਂ ਨੰੂ WEAs ਦਾ ਪਰਸਾਰਣ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
 

Volcano: A mountain or hill having a crater or vent through which lava, rocks fragments, hot vapor, and gas 

are being or have been erupted from the earth’s crust. 

ਜ ਆਲਾਮ ਖੀ (ਵੋਲਕ ਿੋ): ਇੱਕ ਪਹਾੜ ਜਾਂ ਪਹਾੜੀ, ਸਜਸ ਸਿੱਚ ਇੱਕ ਟੋਆ ਜਾਂ ਹਿਾਦਾਰ ਹੈ, ਸਜਸ ਰਾਹੀਂ ਲਾਿਾ, ਚੱਟਾਨਾਂ ਦੇ ਟ ਕੜ,ੇ 

ਗਰਮ ਭਾਫ, ਅਤ ੇਗੈਸ ਧਰਤੀ ਦੀ ਛਾਲੇ ਸਿੱਚੋਂ ਸਨਕਲ ਰਹੇ ਹਨ ਜਾਂ ਫਟ ਰਹੇ ਹਨ। 
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